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Vitasta (Veth, River Jhelum)
Habba Kadal can be seen in the backgroundl

Image : Suriender Kachroo

Shalimar Bagh Calling
Photo courtesy : Muqeet Drabu



Praagaash01

ÒççiççMç Jç<ç& 4 : DçbkçÀ 8 Dçiçmlç 2019~

In this issue

Editorial - M.K.Raina

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Editorial - M.K.Raina 01

History : M.K.Parimoo
- From the Pages of Ancient History - 4 02

04

05

Doyenne of Kashmiri Language : Zubair Hamid
- An Ode to Habba Khatoon 06

Tribute to Dr. M.K.Teng 08

Tribute to Shri A.N.Kaul Sahib 10

Poetry : Nighat Sahiba 11

Faith vs Frenzy : Dr. K.L.Chowdhury

- 12

Gazal : Faiyaz Dilber 18

19

22

23

Viewpoint : Prof. R.N.Bhat
- Gandhi - His Relevance ..... 24

28

Grandma’s Stories : M.K.Raina

- 31

Humour - 34

Your Own Page - Pushpa Koshal ~ Gopal Mahaldar 35

Photo Feature 37

Letters to the Editor 39

kçÀçJ³ç : mçJçç&vçbo kçÀçÌuç ÒçícççÇ - iç]pçuç
JççKç lçe ÞçáKç

çÆvçCç&³ç

kçÀnçvççÇ - çÆ$çuççíkçÀçÇ vççLç oj kçáÀvovç
- uççÇuçç

kçÀçJ³ç - çÆ$çuççíkçÀçÇ vççLç oj kçáÀvovç
- n³ççí hççvçe c³ççvçí

kçÀçJ³ç - [ç. jHçÀçÇ]kçÀ cçmçÓoçÇ

kçÀLçç mççÆjlç mççiçj - 7 : cç.kçÀ.jÌvçç

Jççiçe yçì
DçmçJç vç³ç lçe uçmçJç çÆkçÀLçe

Month of July has been an
unfortunate month for the KP biradari.
We lost two great stalwarts, doyens in
their own fields of work, one, Dr.
M.K.Teng and two, Shri A.N.Kaul
Sahib. Both of them need no introduction. Dr.
M.K.Teng, former Head of Department of Political
Science of Kashmir University and a think-tank, was
one of the founding fathers of Panun Kashmir
movement. He breathed his last on 6 July 2019. Shri
A.N.Kaul Sahib, a litterateur of repute and former
director at Lok Sabha Secretariat was the Editor-in-
Chief of Koshur Samachar for over a decade and later
of Naad. His contribution to the literature and to the
displaced community has been immense. He left his
mortal frame on 19 July 2019. God bless their souls.

The First Kashmiri Language Workshop, with
the sole objective of 'Promoting Kashmiri language
nationally and globally and to inculcate in our
youngsters interest for their mother-tongue',
scheduled to be held in Srinagar on 24-25 August
2019 has been taking shape speedily. The Workshop,
organised by a group of students of my 'vålív zàn
karav' Class in the Valley is totally supported,
logistically and financially by the Srinagar
administration headed by Mr. Shahid Choudhary, DC,
Srinagar. Dr G.N.Qasba, Convener of the Working
Committee of 'vålív zàn karav' group is doing a
fantastic job by way of his close interaction with the
Srinagar administration and follow up. This
Workshop, which the Development Commissioner,
Srinagar says will be carried forward by the
administration by way of conducting series of
Workshops in the Valley, is set to be a grand success
where more than 300 people are expected to join. We
hope Kashmiri speaking people join hands and work
unitedly for popularising our mother-tongue and don't

allow it to die a silent death. ��
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History - M.K.Parimoo

From the Pages of Ancient History - 4

Soon after, I discussed the phenomenon of
'Svayambhu' formation of 'Mystic chakras' on
the Sharika Shailya, with my mentor Prof.
Mohan Lal Raina and he explained to me (as
he was told by his Revered Guru Maharaj
Swami Aftaab Joo of Karihama Kupwara
Kashmir), that Sharika Bhagwati is
accompanied by 300 million Devatas at Hari
Parbat and it is because of these very
Svayambhu chakras on the Sharika Parvat,
that creation takes place on this Earth planet
every time.

As stated in Devidhyanamritamala,
Goddess Sharika is praised and also
contemplated as the most beautiful and
magnificent deity with eighteen arms and thus
saves the devotees by removing all the

serious and non-serious
pains throughout the
world.

The subtle aspects
evolved into the gross
forms of Her eighteen
arms are :
1) Consciousness evolved
as 'Mind', 2) Bliss evolved as Intellect and Ego,
3) Will evolved as the five airs i.e. five Prana-
Vayus of the human body, which keep the body
alive, 4) Five organs of cognition in the subtle
form of knowledge and 5) the five organs of
action i.e. five Karmaindriyas associated with
the human body.

Power of knowledge and power of action
are executed subtly by the two Holy Feet of
Sharika Bhagwati. Her perfect beautitude and
eternal peace are represented by Her Head
and the impeccable smile on Her lips.

The Goddess wields all Her Powers to
safeguard Her devotees and to push down
atheists into the ditch of untold misery.
According to Abhinav Gupta, the renowned
Shaivite of Kashmir regarding the second
incident of Svayambhu formation of 'Chakra'
on the ‘Sharika Shailya', I would like to take the
readers back to 1986, when in the last week of
that year I had an occasion to visit the Holy
temple of Mata Sharika Bhagwati along with
my newly wedded younger sister-in-law and
her husband (my younger brother) and also
my mother.Around 4:30pm, we were seated in
front of the Sharika Shailya and the setting Sun
was throwing its light on the Shailya. I was
somewhat surprised to find a number of
Chakras (in the form of intertwined shatkones)
embossed on the Shailya. I could not believe
my eyes. I went nearest the Sharika Shailya
and started touching the Chakras. I thought

Jç<ç& 4 : DçbkçÀ 8 Dçiçmlç 2019~
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these Chakras must have already been on the
stone, which was smeared with red lead
(Sindoor).

In the coming month of December 1986,
my mother wanted to pay a visit to the temple
of Sharika Bhagwati. I accompanied her to the
temple in the morning hours on 10 December
1986 around 10 am. I was again surprised to
find not even a single chakra embossed on the
Sharika Shailya. I went near the Shailya and
touched the Holy Stone and tried to scratch a
little sindoor but the whole surface of the stone
was plane though smeared with sindoor. I was
fully convinced that it is definitely an indication
of Divine sport (Daiv Leela) and not a myth or
superstition.

Moreover, some of our Kashmiri Pandit
ancestors used to make deep studies about
Ashta Dush Bhuja (Diety with eighteen arms)
and after carrying on with their research, had
come to the conclusion, that not only the
eighteen arms, but also Her ear-ornaments
denoted Her Power (Shakti). Adi Shankara,
while praising the Adi Shakti said “The deadly
poison that Shambhu (Shiva) swallowed,
didn't bring Him under the ambit of Time, O
Mother that is the glory of Thy pair of ear-
ornaments.” Some of our ancestors of the
community have made paintings of Ashta
Dash Bhuja Bhagwati Mata Sharika wearing a
'pheran' with the head gear called 'Taranga'
and also with oval shaped ear ornaments
called 'DEJIHOR' in Kashmiri.

Sh. Jankinath Kaul 'Kamal' a devoted
teacher and a research scholar at Sri
Paramananda Research Institute, Srinagar
has beautifully described the spiritual
significance of DEJIHOR drawn from the fifth
Hymn of Panchastavi, an authentic book of
sacred verses of Parashakti. According to Sh.
J.N.Kaul, Dejihor consists of two triangular
ornaments representing the 'Shivakona' and
'Shaktikona', the male and female aspects of
Parashakti. The three apexes of the two cones

th

represent the Ichha Shakti, Kriya Shakti and
Gyan Shakti. In the Shakti cone, Ichha Shakti
is at the lowest apex, where as in Shiva cone, it
is at the top. The two cones are connected at
the two sides of a rectangular ornament, which
represents the 'BHAIRVA'.

Dejihor is put on by every married
Kashmiri Hindu female expressing not only the
chastity to her husband, but also the devotion
to Shiva-Shakti. Just as a mother swings her
baby to make him or her feel comfortable,
similarly, by hanging the pair of dejihor from
her ears, she expresses her extreme devotion
and proximity respectively to Shiva and Shakti.
As per historical records, Aryans used to live
earlier in tribal groups and they used to pierce
the ears of their married daughters in the
central portion of the ears. The married women
used to wear flowers especially marigolds and
make them swing with the help of a thread,
thus exhibiting their chastity and discipline
towards their respective husbands.

Towards the end of this write-up, I would
like to add that there have been many saints,
who used to do intensive meditation at Khir
Bhawani as well as at Hari Parbat.

During eighties of the twentieth century,
my mentor Prof. M.L.Raina took me along to
Tulamula where, he had a brief spiritual
conservation with a Kashmiri saint popularly
called Anand Ji, a staunch devotee of
Parashakti, and thus I was blessed for the first
time with the darshan ofAnand Ji.

Also during the months of Jyeshtha and
Ashaadha, yagnyas are performed at
Zaethyaer Srinagar, Chakreshwar Hari Parbat
as well as at Tulamula Khir Bhawani Temple.

Contact author at:
��

��

parimoo.mk@gmail.com

Jç<ç& 4 : DçbkçÀ 8 Dçiçmlç 2019~

ÒççiççMç 03August 2019 ~ Dçiçmlç 2019



Praagaash04

`Òççípçíkçwì ]pççvç' kçÀçÇ vçíì-HççÆ$çkçÀçÒççiççMç Jç<ç& 4 : DçbkçÀ 8 Dçiçmlç 2019~

ÒççiççMç 04August 2019 ~ Dçiçmlç 2019

Lç@çÆJçcç Jç@L³ç çÆouçekçw³ç uççíuçe yçj ìççÆþ c³ççvçí
çÆ³çncç kçÀj cçô HçwJççÆuçní çÆpçiçj ìççÆþ c³ççvçí

æ®çô uççíiçáLç Ün³ç ³ççje mçbiççÆouç Jçvç³ç kçw³ççn
nôæ®çeLç kçÀj y³çcççjmç Kçyçj ìççÆþ c³ççvçí

Ün³ç ³ççje uççíuçmç cç]Kççíuçç æ®çô ]pççívçáLç
Dçhçá]pç kçw³çççÆ]pç yççm³ççí³ç hç]pçj ìççÆþ c³ççvçí

æ®çô kçÀj DççoevçákçÀ Jççoe hççíuçáLç jçôsáLç uççíuç
yççô©Lç uççíuç HçÀçÇçÆjLç æ®çô kçÀj ìççÆþ c³ççvçí

cçô KçÓvç nçíj kçÀçílççn Dç@sJç ªo $ççíJçácç
æ®çô kçÀj iççô³ç Dçc³çákçÀ ]pççbn Dçmçj ìççÆþ c³ççvçí

cçô kçÀç@l³çn mçocç lçáu³ç, çÆmçlçcç æ®çç@u³ç, ÜKç oç@Ðç
¿ççôlçácç ®çççÆvç yççhçLç næ®çj ìççÆþ c³ççvçí

æ®çô ³ççcçLç JçásáLç c³ççívç KçmçeJçávç çÆ³ç ³ççJçávç
uçákçÀvç mçól³ç kç@ÀjeLç æ®Jç³ç ]pçyçj ìççÆþ c³ççvçí

cçô Dçjcççvç ªoácç çÆ]pç DçLçeJççmç iççÆæsní
Ün³ç y³ççôvç æ®çô uçç@çÆpçLç mçKçj ìççÆþ c³ççvçí

cçô Dççímçácç çÆouçmç cççÇþîç hççovç æ®çô çÆocçen³ç
æ®çô uççíiçáLç JJçhçj mçj yçmçj ìççÆþ c³ççvçí

Ün³ç DççuçeJçácç hççvç uççíuçmç lçe hç]pçejmç
lçJç³ç ÒçícççÇ³çmç Lççôo Lç]pçj ìççÆþ c³ççvçí

iç]pçuç
mçjJççvçbo kçÀçÌuç ÒçícççÇ
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ÞçáKç
MçíKç vçÓj-Go-oçÇvç JçuççÇ

Dççovç mççWLç sá³ç vçíj çÆMçkçÀçjmç
Jç@njmç kçw³çálç yçççÆ³ç DççmççÇ ©lçá³ç~
oÓj jçí]pç HçvçeçÆvçmç oj jçí]pçiççjmç
Dçç@Kçejlçmç kçw³çálç DççmççÇ ©lçá³ç~~

Dççjeyçuçvç vççiçe jçoç ªoáKç
mçç@oç ªoáKç ]®çÓjvç cçb]pç~

cçá[e içjvç iJçj HçBçÆ[Lçç ªoáKç
jç]pçe nçW]pçç ªoáKç kçÀçJçvç cçb]pç~~

Dççocç JJçHçeoçíJçávç mJçyççJç cçô]®çí
cçôçÆ]®ç nebÐç kçÀj içBçÆ[Lç kçÀLç~
mççjçÇ v³ççcç]®çe JJçHçeoçJ³çvç cçô]®çí

jvççvç cçôçÆ]®çJ³çvç yççvçvç kçw³çLç~~
]pçáJç ]®ççÆuç vççÇçÆjLç cççôj cJççq]®ç cçô]®çí
cçô]®çí cçô]®ç içæçÆs cççÇçÆuçLç kçÀLç~~~

���

���

���

JççKç
uçuç Ðço

]pçuç nç cçççÆuç uçÓmçá³ç vçe HçkçÀçvç HçkçÀçvç
çÆmççÆ³ç& uçÓmçá³ç vçe JJçuçiççvç mçcççÇj~
]®çBêcç uçÓmçá³ç vçe cçjçvç lçe ]p³çJççvç
cçvçá<³ç uçÓmçá³ç vçe kçÀjçvç vçôbÐçç~~

]pçuçe H³çþe HçkçáÀvç L³çkçáÀvç uçÓkçÀvç
vççjmç Dç]®çávç cççjmç J³ço~

DççkçÀç@Mç içcçvçJç JçáHçáÀvç Dççmçávç
kçÀHçì yççmçávç Dççmçávç ]®³çLç~~

]pççvçenç@ vçççÆ[ ouç cçvçe j@çÆìLç
]®ç@çÆìLç Jç@çÆìLç kçáÀçÆìLç kçwuççÇMç~

]pççvçenç Dçoe Dçmlçe jmçç³çvç iç@çÆìLç
çÆMçJç sá³ç ¬çÓÀþ lçe ]®çívç JJçHçoçÇMç~~

���

���

���
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Habba Khatun belonged to an age when
Kashmir suffered much socio-political and
economic agony. The dynasty of the Sultans
(the prominent rulers Shahab al-Din and Zain
al-Abidin) was on the decline; power passed
into the hands of feuds who measured swords
with one another in a bid to exercise their
power. This internecine conflict continued
which proved fatal to localities: bridges were
burnt, and hunger and famine cornered the
valley. On account of mutual squabbles the
disgruntled leaders sought assistance from
the rulers who fanned defections and
destabilization. The Kashgari Invasion of 1534
had brought an acute insufficiency which
added to the misery of the masses.Almost fifty
years, people were oppressed and harassed,
writes R.L. Sadhu, by the warlords whom they
had to maintain for their mercenary rabble.
The unseasonal snowfall of 1576, the impact
of which lasted for three year, left the economy

An Ode To Habba Khatoon

crippled for a decade and
in 1586 Akbar allured by
the beauty of Kashmir
annexed it. It is therefore
no surprise that the people
faced excruciation during
the lifetime of Habba
Khatoon(Zoon).

Born in the area of
Lal Ded (Pampore), Zoon
was intelligent and eager to learn: she studied
the Quran and the Persian classics ( the court
language then). Zoon shared the company of
other village girls in searching for herbs,
balancing a number of water-pots and
spinning wheel. Educated and accomplished
she also was beautiful with a melodious voice.
Her family married her to Aziz Lone who was
impassive to her charm and apathetic to her
love. Despite this, Habba Khatoon was fondly
devoted to him in love and fidelity and left no
stone unturned in trying to evoke a suitable
response from her husband.

Aziz Lone's mother was harsh, hostile
and cruel. Zoon expressed her experience
revealing her forlornness in her famous lyrics

and unloading
her grief-stricken soul. Habba Khatoon sought
help from a Sufi (Khwaja Masood) who
predicted a better future for her. Yearning for
love, tears in heart, disgust, confusion and
vexation, she found relief in poetry and music.
This melancholia drew a young man (Yusuf
Shah Chak) irresistibly towards its source
whose beauty bewitched his eyes. Thus did
the Cinderella of Chandahar meet the
charming prince of Kashmir.

Habba Khatoon entered the palace in
1570. She was consort of a king, the paragon
of beauty, but attained immortality as the
queen of songs. It is unfortunate to note that

Chaara Kar Myon Maalino Ho

ÒççiççMç 06August 2019 ~ Dçiçmlç 2019
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Image : Courtesy Sonth Kashmir

& Kayehaan Anjum Khan
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the well-known Persian chronicles of Kashmir
like Bahristani Shahi (Syed M. Mahdi),
Waqaat e Kashmir (Azam Deedmari)
Muntakhab al-Tawarikh (Haider Malik) make
no mention of the Habba Khatoon.

During the 14th century, hundreds of
Sayyids of the Middle East and Central Asia
found asylum in Kashmir. With their
settlement, the language, arts and culture
became heavily influenced by Iranian subject
matter. Persian was elevated to the status of
court language and the mode of official
communication. Though, Zain al-Abidin
(1420-70) tried his most to revive the Kashmiri
tradition of art and language but they
succumbed to Persian influence. (But, there is
no doubt that Persian influence enriched the
Kashmiri tradition)

Kashmiri language was checked and
elbowed out of high places and was reduced
to the valley-sides, the peasantry, illiterate
and ignorant. Habba Khatoon entered the
palace when dark clouds of apathy were
hovering over the Kashmiri language and art.
As a queen she could have fallen in line by
upholding Persian at the cost of Kashmiri
language but her devotion to her own culture
and language proved stronger. After Lal Ded
(1335-85) and Shaykh Nur al-Din (1377-
1440) one finds hardly any example of
Kashmiri writing for practically another
century till Habba Khatoon revived it from
indifference and neglect. There is no
authentic substantiation of any poet of great
stature having consciously espoused the
mother tongue during this long interval. Abdul
Ahad Azad (1903-48) writes, the next poet
whose contribution is laudable is Prakash
Bhat who lived two centuries after Habba
Khatoon. Her timely contribution in
perpetuating the Kashmiri poetry which was
on the brink of being lost, while during this
critical juncture her contemporaries tried to
outweigh one another nurturing and
contributing in Persian.

What makes Habba Khatoon singular

and significant is that she wrote in Kashmiri
despite the predominance of Persian. She
gave a new art-form to Kashmiri which it did
not enjoy before. Though her poetry seems
vacant of mystical content yet her contribution
to the Kashmiri language cannot be nullified. It
appears as if she has practically turned away
from this influential movement (Sufism). As an
advocate of a fresh movement in Kashmiri
poetry , she is a top brass to have intentionally
and systematically relied on song and lyric to
express her feelings, experiences, love,
s o r r o w, f r u s t r a t i o n , e x p e c t a t i o n ,
disappointment, pangs of separation and
aspiration. She did not allow the existing trend
of mysticism to overwhelm her emotional
poetic composition as a result a symphony of
romantic and mystic verses was created. She
gave expression to her torment with a rare
spontaneity and is dubbed as an ‘exponent of
the school of sorrow and pain’. Zoon was
engrossed with the separation from the object
of adoration to the extent that everything else
seems to be out of scope. Undoubtedly, she is
the founder of the lyric of romantic love in
Kashmiri.

Habba Khatoon ensured the continuity
of the stream of Kashmiri poetry and thereby
giving it not only a fresh lease of life but also a
strong momentum forward. What she sang
and composed is sincere, natural and simple
and stands practically in a class by itself.
Kashmiri language and literature will remain
indebted to her. She still claims immortality as
the people cantillate her numerous poignant
songs.

��

��

The author has been awarded a PhD in 2019
from Aligarh Muslim University. He can be
reached at:

:
Zubairhamid11@gmail.com
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Tribute to Dr. Mohan Krishen Teng
Prof.Arvind Gigoo

[A beffiting Tribute in shape of memorable
remembrances from a student now a
brilliant author and most prolific writer of
many books Prof Arvind Gigoo to his
beloved teacher Dr Mohan Krishen Teng
who took to his last flight to eternity on 6 July
2019 at Jammu ]

S.P.College - 1964 : I am in the final year of

BA. Prof. Satya Bhushan teaches us Political
Science. We, the students, are told that he
has joined the university and that a new
professor will come to teach us.

And one day a short statured blue-eyed
well-dressed professor enters the lecture
theatre/class room, introduces himself as
Mohan Krishan Teng and tells us that he will
come now onwards to teach us Political
Science. He starts lecturing on Rousseau. He
speaks very well. He is an excellent teacher.
Students are silent and disciplined. At the end
he asks us to read a book Political Philosophy
written by Arora and Bombwall. I am sitting on
the back bench with a note book and a crime
thriller of Agatha Christie (I have forgotten the
name of the book) before me. When the
lecture is over, he climbs the stairs, sees the
book, touches it and asks me if I am reading
this book.

Yes, Sir.”

See me when this period is over.”
I am a very shy boy. I am nervy. Of all the

students he has asked me to meet him. And
reluctantly I do meet him.

What else have you read?”

R L Stevenson, Picture of Dorian Gray
of Oscar Wilde, Rainbow and Lady
Chatterley's Lover by D H Lawrence, Nehru's
Letters from Father to Daughter, Chitralekha

“
“

“
“

by Bagwati Charan Verma……”

You should read Nehru's The Discovery
of India.”

Next day I buy The Discovery of India for
five rupees. The book is still in my possession. I
read it slowly. It opens my eyes.

Next day I go to college with the book and
show it to Prof. Teng. He is extremely happy
and pats me. He asks me to read Thomas
Hardy and Edmund Blunden. I haven't heard of
Edmund Blunden.

I participate in a college debating
contest. Dr. Teng is one of the three judges. I
stand first.

Dr. M K Teng is a heavy smoker. And
stylish too!

Where do you live?”

Sir, I live at Khankah-i- Sokhta in Safa
Kadal.”

Listen to me! I live at Chattabal which is
near Safa Kadal. Come to my place tomorrow
and have lunch with me.”

My professor is inviting me to his place.
And lunch! I can't believe.

I open the gate. I walk some steps. I see
a big kitchen garden with vegetable plants.
Water is flowing through a tap. I climb the stairs
and am in the courtyard of the house. An old
lady with blue eyes, his mother, is sitting by the
window. She greets me and shows me the
direction towards the first floor of the house. I

“

“
“

“
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enter the room. Dr. M K Teng is sitting there.
He is wearing a kurta and pyjama. He is
dictating something to a young man who is
writing on the paper. Dr. Teng is talking about
Maharaja Ghulab Singh. There are 10 or 12
more persons in the room. Dr. Teng talks to
them too one by one. He is attentive and
sharp and clear. There is no divided attention.

Now lunch.”
Lunch is served. It is sumptuous. Mrs.

Teng is very hospitable. Dr. Teng is talking to
me as if I were his friend. He has made me
comfortable. Mrs. Teng is very hospitable.
She has nasal sound. She has a smile on her
lips.

Dr. Teng asks me about my family. I
name my grandfather, Madhu Ram Gigoo and
my uncle Dwarka Nath Gigoo. He is thrilled.

I know both of them. Your grandfather
is an Arya Samaji and your uncle a poet and
flutist. I will come some day to your place.”

My professor will come to my place! I
don't believe it.

And one day he does come to our place
at Safa Kadal. Grandfather, uncle and Dr.
Teng talk endlessly about this and that.
Bhartiya Vidhya Bhavan, Swami Dayanand,
Swami Shraddanand, Lucknow, communism,
etc. Dr. Teng talks about communism with
passion. He asks me to read a booklet
Marxism written by Emile Burns. I get the
booklet from Rathinder and read it. The
arguments put forth in the book are
convincing. Then I show the booklet to Dr.
Teng. He clarifies many things. His mind is
bent towards communism.

Dr. M.K.Teng is appointed at the Post-
graduate Department of Political Science in
the University of Kashmir. He is happy. He is a
name in the university. He is respected by all
the professors of the other departments and
his students. His name and fame spread all
around. Time flies.

We hear of Marg Darshan, separate

“

“

homeland and Panun Kashmir. They are the
brain child of Dr. M K Teng. His contribution to
the society and Kashmiri Pandit community is
enormous, magnificent and commendable. He
has authored many books. I have heard that a
paragraph of his was quoted in the UN. He is
an authority on the Constitution of Jammu and
Kashmir and the constitutional history of India.
His memory is phenomenal. His narration of
the happenings of the WW 2 is bewitching and
mesmerizing. He talks about Article 370 in
detail.

Dr. M K Teng is honest, fearless, noble
and helpful. There is no malice in his heart. He
is a clean man.

My Letter to Kashmiri Muslims is
published in The Greater Kashmir. Dr. Teng
has read it. He gives me a ring and says: “Your
letter is very provocative. Be careful.” This is
his concern for me.

I go to his place and gift him my book The
Ugly Kashmiri (Cameos in exile). He hugs me.
It is a warm hug. He leafs through the book,
reads some cameos and smiles.

I tell him: “It will take you twenty minutes
to read this book.”

And hours to ponder over these
sentences! I will circulate this book among my
friends.”

Sometimes we meet on the road. We sit
in a roadside restaurant, have coffee and talk.
It is a delight to sit with him and listen to him.

I go to Dr. M K Teng's place at Basant
Nagar near Janipur in Jammu. His wife greets
me. I enter his room. Dr. Teng, the legend, is
very weak and walks with a stoop. But he is, as
usual, mentally sharp and alert. He again talks
about Kashmir and politics. He is sad because
of the political happenings in India.

There are many people at the
Bantalab crematorium. Flames rise.And that is
the end of a man of substance.

“

7th July 2019 :

Contact author at : arvindgigoo11@gmail.com
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In the passing away of
revered and much loved
and respected colleague
and mentor, Sh. A.N.Kaul
Sahib today, All India
Kashmiri Samaj ( AIKS)
h a s l o s t a f r i e n d ,
philosopher and guide,
whose contribution to our

displaced community in general and to our
organization in particular, was immense, to
say the least.

A.N.Kaul Sahib's stewardship of the
popular community magazine, Koshur
Samachar for a decade and later of AIKS
mouth piece Naad for another six years will
always be remembered by the grateful
community with fondness and nostalgia.
For him nothing mattered more than the
community cause and he contributed in every
manner possible to strengthen it.

A.N.Kaul Sahib's devotion to his
community and dedication to AIKS was
complete and uncompromising. Many of the
AIKS initiatives bore his unique stamp. His
passing away has been a personal loss as
much as a community loss. AIKS conveys its
heartfelt condolences to his bereaved family
and prays for his rightful place in Veshna
Bhavan.

Sir, we are indebted to you.You have left
behind a rich legacy. Rest in peace

��

Tributes to

Shri A.N.Kaul Sahib

Tej Tikoo, President AIKS :

Pt.Arjan Nath Kaul Sahib
is no more. He left for his
final destination on 19
July, 2019.

A great soul of
immense courage who contributed a lot to
his community. As young activist,
contributed his talent and intellect to
develop Kashmir Samiti, Delhi and later
Koshur Samachar for ten years. He loved
Koshur and to promote the language, he
started a competition amongst children in
speaking and writing with JKVM (Jammu
Kashmir Vichar Manch), in memory of his
late wife Smt. Lalita Koul.

His contribution to AIKS and in-
particular NAAD, obtained a considerable
augmentation. In his demise, AIKS has
lost a friend, philosopher and guide. He
shall remain as a source of motivation to

the activists ofAIKS. ��

M.K.Pajan,
Gen. Secy,AIKS :
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ÞççÇनगर की में लोक

के अवकाश

रहते थे। फरवरी 1990 की एक ठंढी दोपहर वे

अपनी के साथ चाय पी रहे थे। दोनों

कर रहे थे घाटी मंे बने रहें या अनेकों दूसरे

का अनुसरण करें जो अप घर

और छोड़-छाड़ कर की अनजान

डगर पर जा रहे थे।
वे इस तरह सोच रहे थे हालत बहुत

भयानक हैं। आतंकवादी अनेकानेक

ं को मार चुके हैं। वे नौजवानों को

चुनकर बना रहे थे। हमने

अपने बेटों को भेज । वे तो वहाँ कोई

पा ही लेंगे जब तक हालत होने

पर हम यहाँ वापस न बुला लें। हमारा तो

कोई अपना कहने को है नहीं

जहाँ हम भी चले जाते। यहाँ हम जीवन

जी रहे हैं और शायद ही कभी बाहर हैं।

हम तो सदैव से अपने पडोसियों के

साथ कर सरल जीवन जीते रहे हैं और

हमें से कुछ लेना-देना नहीं रहा।

ने ही जब हमने बेटों को

दूर भेजा। हमें तो से कोई धमकी नहीं

sÊççyçuç yçmlççÇ çÆvçcçç&Cç
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है। तब हम अपना घर

छोड़कर बाहर मंे

भागंे? हमें यहीं रह कर

को देखना और

करना ।

बेकार कोई ऐसा कदम

उठाएं पछताना पडे़।

जब वे इस

पर हो ही रहे थे

दरवाजे पर हुई।

देखने उठे। उ होंने

कुंडी हटाई ही थी पीछे

धकेल गए। चार नौजवान, चमडे़ के जैकेट

और जीन्स पहने हुए घर मंे घुस आए।

रह गए। करने का कोई अवसर ही

न था। वे लोग तेजी से घर में इस कमरे से उस

कमरे में कुछ ढूँढने लगे। उलटा,

पलट उसके नीचे देखा दरवाजे के पीछे और

में झाँका। उन मंे से एक दौड़कर ऊपर छत

परचढ़ाऔरलौटकरदूसरोंकोबताया का

कोई पता नहीं है। दूसरा श्यामलाल की छाती पर

छुरा कर , तेरे बेटे कहाँ है?ं’

भर के उन के हृदय की रुक सी गई, मँुह

kçw³ççW

DççÆvççÆ½çlçç

çÆmLççÆlç

FçÆvlç]pççj ®çççÆnS

kçw³ççW

çÆvçøçkçÀøç&

çÆmLçj

omlçkçÀ

M³ççcçuççuç v

çÆo³çí
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की बोली जड़ हो गई और मन ही मन भगवान

को बेटों को दूर भेज

था।
वह जैसे सा बीता।

बोल, बदमाश। कहाँ हैं तेरे बेट?े’ छुरा

उन की छाती से और करीब हो आया।
वे हैं।’ उन के कँपकँपाते ओठों से

तरह ये । , तो वे गए?

इस से पहले हमारे हाथ उन हरामखोर

भेदियों तक पहुँचत?े जहाँ भी हों हम उन का

पीछा करंेगे। इस बीच हम तुझे अपने साथ ले

जाएंग,े खूसट।’

धरती पर पड़,े उन से छोड़

देने की गुहार करते हुए। उनकी हाथजोड़ कर

दया की भीख माँगने लगी जब वे घसीटते हुए

घर से बाहर ले चले। उन के एक हाथ में चोट लगी

जबउनमंेसे एकनेजोरसेझटककरखीचा।

करने का कोई मतलब नहीं था। वह खड़े हुए और

पीछे कीओर कातर भाव देखते लड़खड़ाते पैर

बाहर जाने लगे। वह अकेली रह गई रोती

करती। वह नहीं जानती थी सहायता

माँगे। पड़ोसी लोग पीछे से आधी उठाकर

देखते रहे।
एक सूने खेत में ले जाए गए,

जहाँ सरपत की हीन टहनियाँ एक दूसरे को

अदभुत भाव से छू रही थीं। उन में आने

वाली की गुलाबी अँखड़ियाँ खुलने को

Oçv³çJçço çÆo³çç çÆkçÀ GvnçWvç çÆo³çç

#çCç Dçvçvlç

yçá¶í

pçccçÓ iç³çí

çÆkçÀmççÇ Mçyo çÆvçkçÀuçí Dç®sç

çÆkçÀ

yçá¶í

M³ççcçuççuç çÆiçj

hçlvççÇ

GvnW

çÆJçjçíOç

hçlvççÇ

¬çbÀovç

çÆkçÀ çÆkçÀmç mçí

çÆKç[çÆkçÀ³ççb

M³ççcçuççuç

hç$ç

çÆcç$ç

hççÆÊç³ççW

í

`

`

`

,

बेताब हो रही थीं। उन खतरनाक लोगो ने एक-

एक सुलगाई और मुँह और नाक से धुआँ

छोड़ते हुए पूछताछ शुरू हुई।
छुरा चमकाने वाले पंथी ने शुरुआत की।

वह सबसे लंबा था और सरदार जैसा लग रहा था।
अब बोल, तूने अपने बेटों को कहाँ ह?ै

अगर सच बोलेगा तो हम तुझे छोड़ देंगे। नहीं तो

तेरे साथ बहुत बुरा होगा।’
पहली बार ने उन खूँखार चेहरों

को देखा। वे बीस से पचीस के रहे होंग,े घुटे

छोटी तराशी बेहतरीन

बोलते। मैं की सौगंध कहता हूँ वे यहाँ नही,ं

में हैं। लेकिन तुम पूछ रहे हो? उन ने

अपराध है

उस ने उन के दोनों गालों पर तमाचा

लगाया। जैसे तुम जानते नही,ं बदमाश

एजेंट। तुम लोग और

सेनावालों के साथ हुए हो, हम पर जासूसी

करते हो, हमारी हरकतों और कामों की खबर देते

हो।’’
लेकिन हम तो जानते भी नहीं हैं। हम

खबर कैसे दे सकते हैं तुम तो खासे

जवान लगते हो बेकसूर बूढ़ों की छाती पर

छुरे तानने, घरों से घसीटने जैसे काम के

बदले अपन-ेअपने में होना था,’’

अपने के चेहरे की ओर देख कर

कहा।
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तुम हमें ही जान जाओगे, बूढ़े

लोमड़ी। हमें खबर है तेरे बेटे तक

यहीं थे। जी हाँ, महाशय, वे यहीं थे; वे बस

चार पहले गए हैं। मगर मैं कसम खाता हू,ँ

हम बेकसूर हैं। हमें पुलिस से कुछ लेना-देना

नहीं है।’’
जैसे तुझ के कसम की भी कोई

कीमत ह,ै’’ सरदार ने उन पर थूका और जोर से

हँस पड़ा। वह था, और उस के

पर रौब पड़ रहा था।

तेरे बेटे से वह खुलवाने के

आंदोलन में आगे थे, थे नहीं तुम

वाली जमीन से लेना चाहते हो जो हमारी ह,ै

हुँह? यह सरदार के बाद वाले ने कहा। वह

छ ाबल के भैरव की बात कर रहा था।

ने पर दावा करके उसे बल बंद

करा था। वह बरसों चलता रहा और

यूँ ही ठंढे में पड़ा था। से उस मंे

पूजा करने की इजाजत छीन ली गई और

अदालत के से पर ताला जड़

गया था। आरोप वैसे भी था

अभी में चल रहे से इस का कुछ

नहीं था। यह वही बाघ और मेमने वाली

पुरानी कथा थी।
वह तो बड़ी पुरानी बात है। तो कई

दशकों से बंद है। हम उसे भूल चुके हैं। मेरे बेटों

ने उस मंे कुछ नहीं । तो तेरे बेटे भागे

pçuoçÇ
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çÆcçuççÇ

mçcyçvOççÇ çÆcç$ç

, अगर बेकसूर थे?’

बेकसूर मारे जा रहे हैं। हम

बचने के लिए घाटी से भागने पर मजबूर

जा रहे हैं।’’

यह सुनकर वे भड़क गए। इस बुढ्ढे की यह

! जलती उन में चुभो दी,ं जूतों

से ठोकर मारी, और पहले से भी कड़े

तमाचे लगाए। वह से रहे और छोड़

देने की भीख माँगते रहे। बार-बार कसम खाई

वह और उन के ने उन लोगों के

कुछ नहीं और या सरकारी

एजेंसी से कभी नहीं है।

तब तू यहाँ कर रहा है जब अपने बेटों

को दूर भेज ? अगर तू हम पर जासूसी नहीं

कर रहा है, तो?’’
हा,ँ मेरे यहाँ रहने का अब कोई कारण

नहीं है। मैं पहला मौका ही चला ,

तुम जाने दो।’’

वह अभी भी में बोल

रहे थे।
मगर उससे पहले तुझे बहुत सा जबाव

देना है। सबसे पहले, में

दोनों साँप हैं जहाँ से हम बाहर

करें
करो, मुझे अभी तक नहीं मालूम।

मुझे अपने बेटों की कोई खबर नहीं है।

हमारे कोई सगे- या उधर नहीं हैं।

í

í
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दोनों या में होंगे जो

शासन ने यहाँ से भागे लोगों के लगाए हैं।’

तुम झूठे हो। बेटे हैं। तुम

जासूस हो। तुम लोग आरएसएस के मेंबर हो।

हमें सच बता दो और हम छोड़ देंगे।

करोगे तो हम कान काट दंेगे।’

सभी आरोपों से कर ।

उन लोगों ने उन के कानों पर घूँसा मारा

और टाँगों में ठोकर मारी। वह पीड़ा से

उठे, पर चीखे नहीं। उन लोगों ने उन की कमीज

फाड़ी और टोपी पैरों से मसल दी। वे जाकर

धरती पर पड़ गए।
हम एक मौका और देते है,ं सरदार

दहाड़ा और एक और ठोकर लगाई, बता दो

वे कहाँ हैं और हम छोड़ देंगे।’’

मुझे मार डालो वही करना है पर मेरे

पास बताने के कुछ नहीं ह,ै न कुछ

वे चारो कुछ दूर एक बडे़ सरपत पेड़ के

नीचे चले गए और से कुछ करने

लगे। तय करने में बस पाँच

का समय लगा।
हम कहा एक भी नहीं मानते।

हमें खबर है बेटे और तुम जासूसी

करते रह,े को सूचनाएं देते रहे और

आजादी के करते रहे हो। ऐसे गंदे

की सजा मौत ही है। हम फैसला करते हैं
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तुझे अभी यहीं लटका दें औरों को सबक

। कोई समय गँवाए वे अपने काम में

लग गए।
ने एक दलील देने

की की जब वे लोग पेड़ के तने से

बाँध कर एक बडे़ पर खड़ा कर गले में

फँदा डाल रहे थे।
पैग बर मुह मद का हवाला देकर

कहा। कृपा कर मुझे जाने दो। एक बूढ़े आदमी

पर रहम करो। तुम मुझे मार डालोगे, मेरी

भी मर जाएगी और तुम दोहरी के

भागी होगे। मजहब बेकसूर लोगों को

देने की सीख देता ह?ै’

तू हमें मजहब की सीख देने की

कोशिश मत कर, उन का सरदार ।

मगर मंै कहना चाहता हँू मुझे

हजरतबाल पर बहुत है जहाँ पैग बर

का बाल रखा हुआ है। होने से पहले

मैं वहाँ रोज जाता था, पाँच मेरी

वहाँ की देख-रेख करने वाले ओवर यर के रूप में

थी। मुझे विश्वास है वह मेरी

करेगा मैं भगवान का दास हूँ और

हूँ।

उन लोगों ने उन का मजाक उड़ाया,

पाखंडी कहा, बूढ़ा बदमाश, झूठा, जो मौत से कम

चीज के नहीं।

और उन लोगों ने लाल के नीचे से

`

,

”

“

”

“
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।

भद से पड़!े लगा

कुछ नहीं हुआ, न चोट आई। वे आतंकवादी हैरत

में आ गए। वहाँ से टूट गई थी जहाँ उसे

तने से फँसाया गया था।
मैंने कहा था मैं बेकसूर हूँ। पैग बर

यह जानते हैं। इसीलिए उ होंने मुझे बचा ।

अभी भी मुझ पर नहीं ह?ै मुझे

मार कर अपने ऊपर कहर मत बुलाओ।

लाल ने एक बार दैवी पाने के

अपनी का उपयोग और उन लोगों

को बदले में सजा की याद ।

वे उलझन में पड़ गए। टूटने से वे

कुछ पर देर नहीं। वे से

करने उधर चले गए। एक से वे

नहीं दबेंगे। इस के की

लोगों को झूठ-मूठ पैग बर

मुह का नाम लेकर सजा की बात करे,

की में ही वे का झंडा उठा कर चले

हैं। नही,ं यह ऐसे ही कोई गड़ब़ड़ हो गई। वे इस

के टोटके में नहीं आने वाले। इस आदमी को

मरना ही ह,ै उन लोगों ने तय ।

सरदार ने अब जेब से छुरा उन पर

वार करना , उन की टाँगों और शरीर मंे

गहरे काटते हुए। दूसरे सिरगेट पीते रहे और उन

का खून बहता देखते रह,े पतली धार में उन के

शरीर से खून बहने लगा और नम धरती में

“

”

çÆuç³çç

,

&

&

गायब होने लगा जहाँ वे पड़े थे, हरकत,

अब कोई दलील करते, को बस

करते।

से वे पीले पड़ गए, साँस इतनी

धीमी तेजी से धुँधलके में नहीं रही

थी। ओम् नमः ,’ वह बुदुबदाया

से पूरे जीवन अपना

था, और हो गए। उन लोगों ने मरा

मान और चले गए।

डूबता सूरज, बड़ा, लाल और चमकदार,

नंगे की शाखाओं की डरावनी छाया फैला रहा

था मानो हड्डियाँ खेत में काश-छाया का नाच

कर रही हों। तेजी से रही थी और

आकाश में उड़ती जा रही थीं। मलाल

को चेत हुआ। वह अवस थे और कमजोरी से

भी नहीं सकते थे। वे इस सूने में कर रहे

है?ं उन की कहाँ ह?ै उन का माथा घूम

रहा है और ऐसी लग रही ह?ै लगा

जैसे वे से जगे हैं। बैठने का यास

मगर लुढ़क गए। धीरे-धीरे मरण

हुआ और समझ आया एक ही मंे

तीसरी बार जीवन है। है और

वे करें जब तक इतनी हो जाए

उठ कर चल सकें।
जो आशा उन के हृदय में जगी थी वह तेज

हो गई जब अपने शरीर पर आगे से आ रहे

अंततः
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जाएगी?

उ होंने लंबी सफेद दाढ़ी वाला एक

देखा जो और गोल टोपी पहने हुए था।

भगवान कृपालु हैं। वह मुझे मरना नहीं

चाहते। वही मुझे बचाने के इस के वेश

में आए हंै,’’ उ होंने सोचा। कृपा कर मेरी मदद

करो, भाई,’’ वह से इतना बोल सके जब

वह आदमी उनके पास पहुँच कर रुका।
तुम इस हाल मंे कैसे हो ने यह

उन लड़कों ने मुझे पेड़ पर फाँसी देने की

की मगर टूट गई। तब मुझे

बार-बार छुरे मार कर मरा समझ । पर

दयालु ह,ै मैं बचा हूँ। वह जानता है मैं

बेकसूर हूँ। इसी वे लोग मुझे मार नहीं सके।

तुम भगवान से डरने वाले लगते हो। मेहरबानी

कर एक मुसलमान की तरह मेरी मदद

करो।’’ बोलने के बीच वह बार-बार अचेत हो रहे

थे।
जरूर करूँगा। मैं इस अधूरे काम को पूरा

कर दूँगा,’ और यह कहते हुए, वह अजनबी

बाँह से पकड़ कर घसीटते हुए नजदीक नदी

ले गया। धारा में धकेलते हुए

यहाँ से सीधे जह नुम कहीं के,’’ और

अपने चला गया।

शीतलजलने पर

का काम किया। ठंढ ने उनकी पीड़ा को

“ ?

’’

सु कर और घावों से को रोक

। ऐसी दलदली हुई उन की चेतना

वापस आ गई। धीरे-धीरे इतनी

तरह रेंगते हुए नदी से गए और

लड़खड़ाते हुए पुल के अंत में बने एक बंकर

तक पहुँचे जहाँ थे। उ होंने सहायता की

पुकार की। ने सेना के

पहुँचाया जहाँ टाँके लगे और खून चढ़ाया

गया। उन लोगों ने उनकी

बुलवाकरउनकेपासरहनेका भीकर ।

वह बात-चीत, जो उस ने दोपहर

आर भ की थी, उस ने

जब तीन बार हमले से बचकर वे हो

रहे थे। अ पताल से छुट्टी

ही पहली बस से उस घाटी से

चले जाएंगे।

Vç çÆo³çç jkçwlçmç$ççJç

çÆo³çç Gvn çÆkçÀ

GvnçWvçí Mççqkçwlç SkçÀ$ç

kçÀçÇ çÆkçÀ çÆkçÀmçç çÆvçkçÀuç

mçÌçÆvçkçÀ

mçÌçÆvçkçÀ v

mçÌçÆvçkçÀçW GvnW Dçmhçlççuç

GvnW

hçlvççÇ kçÀçí Dçmhçlççuç

ÒçyçbOç çÆo³çç

obhççÆlç

c Dçmhçlççuç cçW DçbçÆlçcç ªhç çÆuç³çç

ÒççCççblçkçÀ mJçmLç

GvnçWvçí çÆvçjCç³ç çÆkçÀ³çç çÆkçÀ m

çÆcçuçlçí DççÆYçMçççÆhçlç

W

Ç

��

Do you speak with

your children in

Kashmiri?

Be honest!

And then you are so

worried for Kashmiri

language?
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hçlçe n³ç ÜMçeJç³ç kçÀç[ kç@ÀçÆ[Lç Dç@m³ç yç@[îç içæsençJç

iJç[e ³çkçÀpççn ocyçççÆuç hçnj DçKç kçÀjvçá³ç iççôæs

ÒçôLç oçjmç h³çþ Kçç@çÆuçLç oçôhçáLçcç çE]pçoe æ®çe jçí]pç

DçLç ®çç@çÆvçmç cççímçÓçÆcç³çlçmç h³çþ cçjvçá³ç iççôæs

æsç³ç sô JççJçe®ç æ®ççBçÆiçmç DçBÐç DçBÐç içLç cççjçvç

Jçç¿ç náçÆcçmç kçÀçbn vççomç Jç@u³ç Jç@u³ç lçjvçá³ç iççôæs

oççÆj h³çþvç æ®çe çÆlç mççW®ççvç DççmçKç Mççcçvç yçç@i³ç

kçÀçjô JJçiçávç ]pççbn cJçKlçe cçô vççuçmç pçjvçá³ç iççôæs

çÆouçekçw³çvç kçÀçí®çvç Jççí®çvç cçb]pç Dççímç jçLç vçæ®ççvç

Dç]pç sá JJçb yççmççvç yçççÆ³ç mçá DççÆlçvçmç ojvçá³ç iççôæs

��
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kçÀçJ³ç - HçÌÀ³çç]pç çÆouçyçj
DçKç iç]pçuç



kçÀnçvççÇ - çÆ$çuççíkçÀçÇ vççLç Oçj kçáÀvovç
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Dç@çÆcçmç sá vççJç uççÇuçç~ çÆ³ç Dçç@mç cçç@çÆuçmç cçççÆpç
nB]pç Kççvçe cçç@pç kçÓÀj~ uççôkçÀe®ççje h³çþîç hçjvçç@Jç
uçíKçvçç@Jç çÆlçcçJç~Hçjvçmç cçb]pç çÆlç Dçç@mç pççvç~ JççôLçávç
çÆyçnávç lçe lçcççÇ]pç çÆlç ªoámç pççvç~ mkçÓÀuçe Dçç@çÆmçmç
cççMçìj KJçMç lçe iç@³ç&çÆkçÀv³ç Dçç@çÆmçmç Dçç@MçvççJç
©MçvççJç çÆlç KJçMç~ DççÆcçmç Dççímç hçjvçmç cçb]pç çÆlç
çÆouç uçiççvç, kçÀççÆcç kçÀçjmç çÆlç lçe yççkç@À³ç MççíKç çÆlç
Dçç@çÆmçmç, ìçôHçe kçÀ[çÆvç, yç@v³ççvçe JççívççÆvç, lçe mçáJçávç
kçÀhçìávç çÆlç~ ]p³çJç Dçç@mçemç cççôoej, lçcççÇ]pç Dççímçámç
uçç³çKç lçe kçÀLç yççLç çÆlç Dçç@mçemç cççÇþ lçe cççôoej~ çÆ³ç
Dçç@mç cçç@çÆuçmç cçççÆpç kçáÀvçá³ç Mçáj lççÆcç çÆkçÀv³ç DçççÆ³ç
uççôuçe cçlçe uçç³ç kç@ÀçÆjLç jsvçe~ cçiçj o³çvç kçÀçôjvçmç
DçKç Dçvçáûçn çÆ]pç DççÆcç ìççÆþv³çç©kçÀ h³çJç vçe Dç@çÆcçmç
kçÀçbn yçáje Dçmçj~ DççÆcçmç ªÐç J³çæ®ççj çÆlç pççvç lçe
kçÀcç& çÆlç~

çÆ³ç Dçç@mç mkçÓÀuçmç cçb]pç y³çô³çJç cç]pçcçÓvçJç
DçuççJçe mçbmkçãÀlç çÆlç hçjçvç~ DççÆlç hççÆj DççÆcç OçççÆcç&kçÀ
kçÀLçe, mlççí$ç lçe YçiçJçod iççÇlçç~ ]pçç@çÆnjç h³çJç Dç@çÆcçmç
DççÆcç hç{ççÆ³çnávo Dçmçj çÆ]pç DççÆcçmç ªo Þççíæ®çj
iççô[e h³çþ³ç~ DççÆcç Dççímç jçcçç³çCç çÆlç hççôjcçálç lçe
kçãÀøCç uççÇuçç çÆlç, lçáuçmççÇoçmç çÆlç lçe mçÓjoçmç çÆlç~
Dç@çÆcçmç içJç ÞççÇ kçãÀøCç uççôkçÀe®ççje h³çþ³ç ìçíþ~
jmçKççvç, cççÇjç lçe y³çôçÆ³ç YççÆkçwlç kçÀçÆJç DçççÆ³ç Dç@çÆcçmç
³çÓlç KJçMç çÆ]pç çÆ³çnávo kçÀçJ³ç Dççímç Dç@çÆcçmç ]pçyçç@vççÇ
æ®³çlçmç~ kçáÀçÆvç kçáÀçÆvç Dççmçe Dç@c³çmçB]pçe J³çmçe mççôoje çÆlç
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uççÇuçç
nç@jçvç içæsçvç Dç@c³ç mçBÐç
Kç³ççuç JçeçÆsLç lçe yçÓçÆ]pçLç~

J³çmç elçç @ç Ævçmç cç b ]pç
³ççôoJç³ç kçÀçbn J³çmç Dç@çÆcçmç
çÆÒççÆæsní, æ®³ç kçÀmç mçól³ç sá³ç
Òçícç, çÆ³ç Dçç@mç nekçÀe ojpçJççyç
Jçvççvç, ÞççÇ kçãÀøCçmç mçól³ç~ oçônç oçônç içJç Dç]@çÆcçmç
mçv³çJç çÆ³ç Òçícç lçe cççÇjççÆ³ç nBÐç hçç@þîç cççívç DççÆcç mçá³ç
hçvçávç mççí©³ç kçWÀn~ çÆ³ççÆlç Dçç@mç Jçvççvç, `cçíjçí lççí
çÆiççÆjOçj iççíhççuç oÓmçjçí vççí kçÀçíF&~` yçmç ÞççÇ kçãÀøCç lçe
y³çôçÆ³ç vçe kçÀçbn~

Dç@cçmçB]pç MçjçHçÀlç lçe DçkçÀeuçcçBoçÇ y³ççÆ³ç
Þççíæ®çj yçvçíçÆ³ç çÆcçmççuç cç@nuçmç cçb]pç çÆlç lçe Dçç@Mçvçç@JççÇ
cçb]pççÆlç~ DççÆcç kçÀçôj yççÇ.S. hççmç lçe cçç@u³ç cçççÆpç uççÆpç
çÆHçÀHçÀçÆj Dç@cçmçBçÆo vçí$çeçÆ®ç~ Dçç@Kçej DççJç Fcçvç oje
návo cççínvç pççÇ hçmçbo~ cçiçj oçôhçáKç ³ççôlççv³ç vçe
uççÇuçç çÆlç DççbkçÀçj kçÀçÆj lççôlççv³ç kçÀjJç vçe hçkçÀe~ ojvç
mçól³ç cçMçJçje kçÀçÆjLç mçÓ]p³ç çÆ³çcçJç çÆ³çcç DççÆkçÀ oçône
çÆvçMççlç~ lççôlç Jçç@çÆlçLç kçÀçÆj çÆ³çcçJç oçô³çJç Kçáuçe
hçç@þîç kçÀLçe~ DçKç Dç@kçÀmçávo mççW®çávç mçcçpçávç
kçÀçô[áKç yççÆo~ K³ççíKç ®ççíKç çÆlç FkçÀeJçìe~ oçôMçJçevççÇ
DçççÆ³ç DçKç Dç@çÆkçÀmç mçól³ç yçjçyçjçÇ~ lççv³ç Jç@æs uççÇuçç
cççínvç çÆpç³çmç kçáÀvç~ oçôhçvçmç Jçesmçe cççínvç pççÇ æ®³ç
mçól³ç vçíLçej kçÀjvçmç c³ç kçWÀn Slçjç]pç sávçe Dçcçç hççô]pç
yçe ¿çkçÀ³ç vçe æ®³ç Òçícç kç@ÀçÆjLç çÆlçkçw³çççÆ]pç c³ç sá
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uççôkçÀ®ççje h³çþ³ç hçvçávç çÆouç ÞççÇ kçãÀøCçmç Ðçálçcçálç~
uççÇuçç Dçç@mç mççW®ççvç çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç ¿ççÆ³ç cççínvç pççÇ
hççôlç~ Dçcççhççô]pç æ®ççÆkçÀ Dçç@mç kçÀLç yçouç³ç~

cççínvç çÆpç³çvç Dççímç yç´áná³çb yçÓ]pçcçálç uççÇuçççÆ³ç
cçálçuçkçÀ~ lç@c³ç Dççímç Òçvç kçÀçôjcçálç çÆ]pç Dçiçj³ç lçmç
mçól³ç vçíLçej içJç lçe yçe yçouççJçvç mJç~ çÆ³ç JççôLç Dç@çÆcçmç
oj pçJççyç, c³ç sávçe kçWÀnçÆlç SçÆlçjç]pç, yçe sámç æ®³ç
mçól³ç Kççboj kçÀjvçmç çÆyçukçáÀuç lç³ççj~ uççÇuçç pççÇ
iç@çÆ³ç æsçôhçe~ Jççôv³ç kçw³ççn ¿ççÆkçÀní mJç JççÆvçLç~ mJç
Dç@mç içç@cçeæ®ç ]pçyççvç çÆoLç~ lç@çÆcçmç çÆlç h³çJç DççbkçÀçj
kçÀ©vç~ içje Jçç@çÆlçLç Jççôvç oçôMçJçe³ç hçvçev³çvç hçvçev³çvç
iççÆjkçw³çvç çÆ]pç Dç@m³ç çÆs vçíLçje yççhçLç j]pççcçbo~
®çávççbçÆ®ç jeçÆlç mççlçe mçhçáo çÆ³çcçvç Üvç uçiçevç lçe uççÇuçç
pççÇ DçççÆ³ç Jççje kçÀçje Jçç@³ç&áJç~ uççÇuçç pççÇ hççíJç cççínvç
çÆpç³çmç y³ççÆ³ç æ®³çlçmç, Jççôvçvçmç `cçô sácç³ç iççô[³ç
vçKçe LççôJçcçálç Jçç@çÆuçLç çÆ]pç vçíLçej kçÀj³ç yçe æ®³ç mçól³ç
Dçcçç hççô]pç Òçícç sá cçô ÞççÇ kçãÀøCçmç mçólççÇ~ çÆ³çvçe æ®çe cçô
çÆvçMç ÒçôçÆ³çcçe®ç Jççôcçío LçJçKç~` cççínvç çÆpç³çvç çÆnuççíJç
kçÀuçe lçe oçôhçvçmç, kçWÀn vçe içcç, ®ççívç cçáoç ³çôçÆuç lççÇ sá
lçe lççÇ mçnçÇ~ oçônç oçônç içJç içæsçvç çÆ³çcç çÆlç ªÐç
yçç@æ®ç ]pçe çÆnJççÇ~ JççôLçávç, çÆyçnávç, vçæ®çávç HçíÀ©vç, K³ççôvç
®ççôvç, JçjlççJçávç Jçç@³ç&çÆJçmç cçççÆuççÆvçmç, Dçbiçvç
Dçç@M³çvççJçvç mçól³ç, kçáÀçÆvç çÆlç DçççÆ³ç vçe HçÀjeKç~ Dçcçç
hççô]pç uççÇuçççÆ³ç yççôj vçe mçá uççíuç cççínvç çÆpç³çmç ³çámç
Dç@çÆkçÀmç ]pçvçççÆvç jóçÆvçmç yççhçLç Dççmççvç sá~ lç@c³ç çÆlç
yççôj vçe hçjJçç³ç~ lçmç Dçç@mç hçÓje hçæs hçvçeçÆvçmç uççíuçmç
h³çþ~ mçá Dççímç çÆuççÆuç Dç[çÇ vççJçe yçáuççJççvç lçe Jççôcçío

–

Dçç@mçemç çÆ]pç DçKç oçín JçççÆlç ³ççÆuç mJç Dç@çÆcçmç Òçícç çÆlç
kçÀçÆj, uççíuç çÆlç yççÆj lçe cçç³ç çÆlç HçíÀ³ç&mç~

uççÇuçç pççÇ Dçç@mç ÞççÇ kçãÀøCçev³ç jçôhçe mçB]pç DçKç
cçÓçÆlç& hçvçeçÆvçmç kçáÀçÆþmç cçb]pç Lç@Jçcçeæ®ç~ mJç Dçç@mç lçLç
hçÓ]pçç kçÀjçvç, yç´çWnkçÀçÆvç j@çÆìLç uççÇuçççÆ³ç hçjçvç lçe
çÆJççÆ]pç çÆJççÆ]pç kçÀçôçÆs cçb]pç j@çÆìLç uçuçevççJççvç~ lç@çÆcçmç
Dççímç çÆ³ç yççmççvç yççuçákçÀ ³çmç mJç uççíuç çÆlç Dçç@mç
yçjçvç lçe Òçícç çÆlç kçÀjçvç~ mçólççÇ ³ççômçe kçÀç@cç lçmç
JçççÆlçní kçÀjevç yç n@çÆmç³ççÆlç DçKç Oçcç& hçlvççÇ, DçKç
vççôMç ³çç DçKç ûçnmlççÇ mJç çÆlç Dçç@mç mJç yç[e KçáMççÇ
mççvç lçe O³ççvçe mççvç kçÀjçvç~ Jçç@jçÆJçmç cçb]pç Dçç@m³ç
lçmç mçç@jçÇ KJçMç~ Dçcçç hççô]pç çÆ³ç lççÆcç cççínvç çÆpç³çmç
Dççímç Jççôvçcçálç lçLç h³çþ çÆlç Dçç@mç mJç kçÀç@çÆ³çcç~cççínvç
pççÇ çÆlç Dççímç DççÆkçÀ lçjçÇkçÀe DçLç çÆnmççyçmç mçól³ç
çÆ³çyçÓçÆ]pçLç lçe çÆlç DçKç mçcçpççílçe kç@ÀçÆjLç çÆ]pçvoiççÇ cçb]pç
yç´çWn hçkçÀçvç~ yç@uççÆkçÀ Dççímç mçá oHçÀlçje çÆ³çvçe çÆJççÆ]pç
hççíçÆMçcççuç Dçvççvç lçe çÆoJççvç uççÇuçç pççÇ ÞççÇ kçÀãøCçmç
hçÓçÆ]pç uççiçvçe yççhçLç~ lç@c³ç DççÆvç lçmç ÞççÇ kçãÀøCçmç
cçálçuçkçÀ çÆkçÀlççyçe çÆlç, mçÓjoçmçevç, cççÇjççÆ³ç nb]pç,
jmçKççvçevç lçe kçÀç@çÆMççÆjmç cçb]pç hçjcççvçboevç~ iç³ç&ákçÀ
kçÀç@cç kçÀçj kç@ÀçÆjLç Dçç@mç uççÇuçç pççÇ yç[e yççqKlç yççJçe
mçól³ç çÆ³çcç çÆkçÀlççyçe hçjçvç lçe iççÇlç i³çJççvç~ DççÆkçÀ
oçône yççí]pçvççíJç lççÆcç cççínvç pççÇ çÆ³ç çÆcçmçje `TOçççí
cçvç vççnbçÇ omç yççÇmç, SkçÀ nálççí mççí iç³ççí m³ççcç mçbiç~
hçlçe oçôhçvçmç çÆ³çn³ç kçw³ççn çÆs c³çç@v³ç yçç@M³ç~ cçvç
Dççímçácç DçKç, mçá sácç Ðçálçcçálç M³ççcçe mJçvojmç, æ®³ç
kçw³çálç kçÀçÆlç Dçvçe yçe y³ççKç~

–

–
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Fvmççvç Dççímç nç@jçvç içæsçvç çÆ]pç çÆ³ç uççôkçÀeì cçç@mçecç
çÆkçÀLçe kç@Àv³ç çÆs J³çJçnçj çÆlç hçkçÀevççJççvç lçe hçjcççLç&
çÆlç~ JççôLçeJçávç lçe yçínJçávç Dççímç lçmç ÞççÇ kçãÀøCç ]p³ççÆJç
hçd³çþ, çÆouçmç cçb]pç lçe jiçvç jiçvç cçb]pç~ cçiçj çÆ³ç
kçÀLç Dçç@mçvçe Dç@c³çmçebçÆ]pç kçáÀçÆvç kçÀççÆcç cçb]pç yçáçÆLç
çÆ³çJççvç, jçôKçvçe æ®ççvççvç ³çç ©kçÀçJçì yçvççvç~ ]pçvç
Dçç@m³ç Dç@çÆcçmç ]pçe cçvç, ]pçe ¿çmç, ]pçe Ðçcççiç lçe ]pçe
hçnuçÓ, DçKç Dççímç uççín uçbiçj ®çuççJççvç lçe y³ççKç
Dççímç oçÆ³ç vççJç mJçjçvç~ yççmççvç Dççímç ]pçvç çÆs çÆ³çcçe
]pçe JçKçje ]pçvççvçe~ DçKç çÆs ûçnmlççÇ lçe y³ççÆ³çmç çÆs
oçÆ³ç vççJçe®ç cçmlççÇ~ náhçç@³ç& Dççímç cççínvç pççÇ
FlççÆcçvççvçe mççvç, æsçôhçe oçôhçe kç@ÀçÆjLç hçvçev³ç ûçnmlççÇ
®çuççJççvç~ mçá Dççímç Dç@çÆkçÀmç kçÀçuçípçmç cçb]pç
uççF&yç´íçÆj³çvç~ mçá Dççímç iççÆj vçíjçvç vçJç yçpçí vççMlçe
kç@ÀçÆjLç~ yçlçe [yçe n@vç Dççímç lçáuççvç mçól³ç~ oçônmç
Dççímç F&cççvçoç@jçÇ mççvç DççÆlç kçÀç@cç kçÀjçvç lçe M³çvç
yçpçvç lççcç Dççímç Dçkçwmçj içje Jççhçmç Jççlççvç~ hçlçe
iç@³ççíJç içjmç Jççlçávç~ yçç]pçje mççcççvçe Dçvçávç~ cçç@çÆuçmç
cçççÆpç návo Kç³ççuç LçJçávç, ³çLç cçb]pç uççÇuçç pççÇ çÆlç
Dçç@mçemç yçjçyçj mççLç çÆoJççvç~ mçáçÆlç Dççí]mç ÞçÓæ®ç lçe
Oçcç&envç kçÀjvç Jççíuç Dçcçç hççô]pç mççOççjCç J³çJçenç©kçÀ
Fvmççvç~ lçmç Dççímç uççÇuççpççÇ návo mçKç Òç³çcç ³çáLç
]pçvç Dç@çÆkçÀmç jóçÆvçmç hçvçeçÆvç ]pçvçççÆvç návo Dççmçávç
iççÆæs~

çÆ³çcçvç iç@çÆ³ç vçíLçejmç {ç³ç JççÆ³ç& ³çôçÆuç o³çvç
çÆ³çcçvç mçblççvç mçÓ]pç~ içjmç cçb]pç DçççÆ³ç KçáMççÇ~ cççínvç
çÆpç³çmç nç ]pççJç v³ç®çáJç~ cççíuç cçç@pç çÆlç iç@çÆ³ç KJçMç

lçe çÆ³çcç çÆlç iç@çÆ³ç ÒçmçVç~ uççÇuçç pççÇ Jççôvç nçÆMç cçççÆpç
obo ìáJççÆjLç, `kçÀçkçÀev³ç ³çôçÆcçmç çÆvçkçÀmç kçÀjenJç kçãÀøCç
vççJç`~ lççÆcç kçÀçôj DççbkçÀçj lçe iççÆj kçw³çJç mçççÆjJçe³ç
yçç@æ®çJç kçÀçôj lçç@³ççÇo~ uççÇuçççÆ³ç HçÀçôçÆpç yççôkçÀe~ lçmç
çÆvççÆMç Dççímç mçç#ççlç ÞççÇ kçãÀøCç ]pçvçcçmç Dççcçálç~ DççÆcç
Kççôlçe ]p³ççoe kçw³ççn cçbçÆiçní mJç o³çmç? lç@çÆcçmç iç@çÆ³ç
]pçvçcçe®ç cçvççíkçÀçcçvçç hçÓje~ mJç Dçç@mçvçe Dç@çÆcçmç ]pçç
MçáçÆjmç cçççÆpç nBÐç hçç@þçÇ ³ççílç jsçvç lçe uçuçeJççvç
yç@çÆukçÀ Dç@çÆkçÀmç YçKçel³ç mçBÐç hçç@þîç~ lçmç Dççímç hçvçávç
çÆiççÆjOçj iççíhççuç c³çÓuçcçálç~ mJç uç@pç lçmç oçín lçe
jçLç hçÓ]pç kçÀjçÆvç~ cççínvç çÆpç³çmç ³ççômçe jæs Kçb[
Jççôcçío Dçç@mç uççÇuçç pççÇ çÆvççÆMç mJç çÆlç iç@çÆ³ç Kçlçecç~
lç@c³çmçBçÆ]pç çÆ]pçvoiççÇ cçb]pç DççJç DçKç ]pçyçjomlç
yçouççJç~ mçá çÆlç yçv³çJç kçãÀøCç Yçkçwlç~ uççÇuçç pççÇ Dçç@mç
cççÇjç lçe cççínvç pççÇ yçv³çJç mçÓjoçmç~ mçá Dççímç çÆvçkçÀmç
kçÀçôçÆs j@çÆìLç Dçkçwmçj i³çJççvç, `kçãÀøCç Içj vçbo kçíÀ
Dçç³çí, oáuççjç nçí lççí Símçç nçí~` çÆ³çcçvç oçôvç yçç@æ®çvç
nB]pç çÆ]pçvoiççÇ yçvçíçÆ³ç J³çJçnçjákçÀ lçe DçO³ççlcçákçÀ DçKç
mçbiçcç ³ççÆlç Dçcç³ç&lç Dççímç Òçí[çvç Þççíæ®ç©kçÀ lçe
hççÆJç$çlçç@³ççÇ návo~~

Author can be contacted at:
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��

trilokinathdhar@yahoo.com
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n³ççí c³çççÆvç Dçvç]pççvçe vççoçvçe hççvç³ç!
çÆouçákçÀ ³ççôo æ®çe yççí]pçKç lçe DççJçí]pçe jçí]pçKç
kçÀjKç lççÇ ³çôçÆcç®³ç çÆouç hçvçev³ç oçÇ içJçç@nç~
Dçiçj cçvçeçÆ®ç cçvçkçÀçÆuç æ®çe JçáMçv³ççj lççhçKç

æ®çe mççW®ççvç jçí]pçKç kçÀj³ç Jççôv³ç lçe kçÀje kçw³ççn?
Dçcççhççô]pç æ®çô ³ççôo yççô]pç ¿çæ®çeLç kçÀç@cç çÆJççÆ]pç çÆJççÆ]pç

kçÀjKç hçÓ]pç hç]pçjmç içæsçÇ o@³ç æ®çô DçhççÆ]pç®ç~
vçvççÇ pççvç kçw³ççn içJç lçe vççkçÀçje kçw³ççn içJç

sá kçw³ççn hççíçÆMçJçávç jçí]pçeJçávç kçw³ççn sá æ®çuçeJçávç~
kçÀjKç lççÇ kçÀ©vç ³ççÇ æ®çô yççmççÇ sá uçç³çKç

çÆouçmç cçb]pç sá Snmççmç yç@çÆjLç cçç³ç Dççmççvç~
lçcççÇ DçççÆ³ç nçJççvç mçá JçLç kçÀççÆcç kçÀçje®ç

Dçcççhççô]pç çÆ³ç æ®çbæ®çuç cçvçmç h³çþ vçe kçÀçíyçÓ ~
DçlççÇ DçççÆmç ³ççÆlçLçe³ç, DçlççÇ JçççÆlç kçÀçôlçlççcç

içjç nççÆJç DçKç JçLç içjç nççÆJç yçouç³ç ~
içjç yçççÆJç DçKç kçÀLç içjç yçççÆJç y³çôçÆ³ç kçÀçbn
DççÆcçmç j]pç kçÀjev³ç cççvç oáMçJççj cçáMççÆkçÀuç~

çÆ³ç kçw³ççn nççÆJç JçLç kçw³ççn kçÀ©vç MçÓçÆyç cçvçMçmç
DçcççÇ çÆkçÀv³ç vçcçávç iççìepççjmç sá uçç@çÆ]pçcç~

kçÀçJ³ç - çÆ$çuççíkçÀçÇ vççLç Oçj kçáÀvovç

n³ççí hççvçe c³ççvçí

ÒççiççMç 22August 2019 ~ Dçiçmlç 2019

mçá ³çáLç nççÆJç JçLç m³ç@]pç lçe hç@]pç iççìepççje®³ç
cçvçáMç sáKç, kçÀjecç kçÀj DçLç ®ççje sá³ç cçç?

Dçiçj cççBæsjKç kçWÀn vçe hçjJçç³ç cççu³ççí
cçiçj oçBæsçÆjLç kç@ÀjçÆ]pç ³ççÇ pççvç yççmççÇ ~

çÆ³ç hçLçkçáÀvç kçÀçô©Lç mççcç ¿çôvç lçLç çÆs pççvçe³ç
Dçcççhççô]pç kçáÀv³çákçÀ ³çáLç vçe hçslççJçe LççJçKç ~
æ®çe LçJç kçÀuç lçe kçÀçbK³çç çÆ³ç ojhçíMç Dç]pç sá³ç
çÆHçÀçÆkçÀj ³çáLç vçe LççJçKç æ®çe çÆ³çvçeJçççÆuç hçiçene®ç~

hçiççn lççÇ kçÀjKç ³ççÇ hçiççn pççvç yççmççÇ
çÆhçuççÇ ³ççôo lçc³çákçÀ Lç@Jç]çÆ]pç vçkçÀMçç yçvçç@çÆJçLç ~
cçiçj Dç@]p³ççÆkçÀmçe³ç kçÀçjeyççjmç çÆs æ®³çLç çÆov³ç

mçcyççuçávç, mçpççJçávç, lçe Dçbo JççlçevççJçávç ~
cçvçmç cçb]pç cçe LçJç kçÀçbnçÆlç hçslççJçe jçlçákçÀ

hçiççn MççíçÆuç oáçÆvç³ççn hçiççn DçççÆmç HçÀçôuçeJçávç~
Dç]p³çákçÀ kçÀçj kçÀçÆ[ JçLç ³ççômçe JçççÆlç cçBçÆ]pçuç

mçá cçBçÆ]pçuç ³çôl³çLç mççmçe yç@Ðç çÆmççÆjçÆ³ç Òç]pçuçvç~~

Author can be contacted at:
trilokinathdhar@yahoo.com
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cç@l³ç kçÀLç
[ç. jHçÀçÇ]kçÀ cçmçÓoçÇ

oçôhçávç ....!
çÆ³ç Mçcççn sá³ç cçô
lççÆcç JççJçe nççÆuç cçb]pçe Dççôvçcçálç
®çççÆvç Kçç@lçje .....?
lççÆlç iççôJç vçe çÆ³ç ]pççbn æsôlçe

oçôhçávç ..... !
çÆ³ç ]pçç@u³ççÆ]pç lçLç yç´çbomç h³çþ
³çámç hçvçev³çvç yçç@æ®çvç Òççjçvç DçççÆmç

oçôhçávç ..... !
cç@l³ç kçÀLçvç Dçiçj vçe cççvçí æ®çç©vç lçiççÇ
mçá DççmççÇ hçvçávç Kçlçç

lçe
Kçlçenmç sá mç]pçç uçç@çÆ]pçcç yçvççvç

��
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Viewpoint - Prof R.N.Bhat

Gandhi - His Relevance in the Contemporary World 3

As on date, the government of India

recognizes 22 languages under the 8
schedule of the Indian constitution; the
S a h i t y a A k a d e m i [ A c a d e m y o f
Literature/Letters] recognizes 24 languages;
news-papers and periodicals appear in 35
languages; 67 languages are taught at the
primary level of school-teaching; 80
languages are being employed in national
literacy mission and the all India Radio uses
104 languages to reach larger India at the
grass-roots. Such diversity in 'language-use'
is quite note-worthy.

At the secondary and tertiary levels of
education, the indigenous languages,
indigenous knowledge systems, folklore
have been marginalized in almost every
sphere of academic activity. English
literature departments have flourished
across colleges and universities rendering
the indigenous (authentic) literature and
languages nearly redundant. Indigenous
language teaching and research has
suffered enormously. Even the score odd
scheduled languages [recognized under the
8 Schedule of the Indian Constitution] have
not been sufficiently enriched to replace
English at the secondary-tertiary level of
teaching. There has neither been motivation
nor will to empower indigenous languages. A
ludicrous assertion that our youths are
required to be prepared for Western [read
developed] job markets has made English all
the more important (as if each individual
graduate desires to find job beyond the
Indian borders!). This has helped several
industries simultaneously- publishers,
d i s t r i b u t o r s , e d u c a t i o n -
planners/administrators; and even authors--
-an author is required to internalize a subject

th

th

be fo re a t tempt ing to
r e p r o d u c e i t i n a n
indigenous language. The
translation has, therefore,
taken a back seat.

The three language
formula has been blatantly
used against the history-
tradition of India. It delinks
people from historical roots on the one hand
and seeks to bring about homogenization in a
traditionally heterogeneous social set-up.
The policy seeks to give prominence and
importance to the so-called 'standard' variety
of State languages. The regional varieties are
completely ignored thereby deracinating the
'dialect' speakers. Secondly, the standard
language of administration- education-
media-judiciary at the State level eliminates
m i n o r i t y l a n g u a g e s s p o k e n b y
aboriginals/linguistic minorities within the
state. Thus, the 'linguistic levelling' does twin
damages: it attempts to completely eliminate
the languages of aboriginals, on the one
hand, and to substitute the regional varieties
with the 'standard language', on the other.
Both the 'outcomes' go against the history-
tradition of the sub-continent. Multiplicity and
heterogeneity in every socio-religious sphere
has been the hallmark of India's “unity in
diversity”.

The belief, 'that 'language load' ought
to be minimal on the young minds', is in itself
counter-factual. It has been widely
recognized that a polyglot sees the world
through several lenses; same is true of a
widely travelled person; she/he is better
equipped to appreciate multiculturalism,
multilingualism, and so on. Gayatri
Chakravorty Spivak in one of her essays
[published in , Dec. 2014]Prabuddha Bharata
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presents a strong case for the 'preservation,
and teaching of one's mother-tongue. She is
a polyglot and continues to learn new
languages as a student at this [advanced]
age as well.'

There is a need to reconsider the
provisions of 'language load' vis-a-vis three-
language formula. In the Indian context, the
following model is proposed:

Let the country be divided into two
broad linguistic landscapes:Hindi States
where Hind i i s the language of
administration [state language (SL)].Other
States where language of administration
[state language (SL)] is not Hindi.

MT, SL From 1st to 3
standard : Two languages Mother tongue
[MT] and State language [SL]. SL shall be
the medium of teaching subjects other than
languages. Mother tongue [MT] shall be
taught as a subject. MT will vary from region
to region; MT can be an aboriginal language
that has not been brought to school so far, or
a regional dialect/sub-language that has
otherwise enriched the Standard SL. In both
the situations educationists shall have to
prepare graded teaching materials in the
MTs. Script preferably Devanagari-based
[with modifications wherever necessary] can
b e o u t l i n e d b y t r a i n e d
phonologists/phoneticians within weeks .

4 to 7 standard: [4-languages] Languages:
MT, SL, English, Hindi/ IL.
MT and SL will continue in the same roles.
English will be introduced as a subject;
Hindi, in non-Hindi states, and one of the
scheduled Indian languages [IL] in the Hindi
states shall be introduced as an
independent subject. Teaching materials in
MT, English, Hindi and all the Scheduled
Indian languages shall have to be prepared.
MT will thus find space up to 7 Standard---

Language Policy:
Step 1. [2-languages]

Step-2. [4-languages]

rd

th th

th
{
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the formative years of a learner}.
8 to 12 standard

Languages: SL, CL, English, Hindi/IL

CL stands for classical language: namely---
Arabic, Persian, Greek, Latin, Sanskrit,
Hebrew, Pali, Prakrit, Tamil, Telugu,
Kannada. ILshall be taught as before.

CL will thus find space till 12th Standard---
the teen years of a learner}.

13-15 [Graduation]

Any three disciplines plus one language;
Hind i /Engl ish / IL /CL/As ian/European
language. Medium of instruction should
normally be the SL.

- One year in
one of the disciplines/languages offered at
Graduation.

Any (allied) discipline studied during
Graduation.

; Ph.D.] In an
AREA OF INTEREST, allied to the subject (s)
offered at the PG level.

This proposal is aimed at giving ample
space to the mother tongue [first seven
formative years] and classical language [five
teen years] to enable the learner to connect to
history-tradition on the one hand, and know
self, his/her identity on the other. The
teaching of MT can preserve dozens of
indigenous languages and regional sub-
languages across the linguistic landscape of
the sub- continent. Such a policy will extend
respect and protection, in consonance with
India's tradition, to heterogeneity and
diversity. The issue of “Endangered
languages” will naturally get defanged and
become weak.
The proposal might be relevant elsewhere

too].

The Mahatma edited ' ' for many years.
Several notes from the ' ' have been
Given in the text above. (See: Shashi

Step-3: [4-languages]

Step 4. [SL as medium].

Step-5 : Honors/PG Diploma

Step-6 : Post-Graduation.

Step-7: Research [M.Phil.

Notes:

th th

{

{

Harijan
Harijan
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Tharoor's ' , Aleph
Publishing New Delhi, 2016 --as above--).

by Amartya Sen
pp. 91-93. Penguin.

AContemporary Interpretation ofAhimsa. By
Agehananada Bharati. In

. G. Ramachandran
& T. K. Mahadevan (eds.) Gandhi Peace
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Dhirendra Mohan Datta 1961

. USA:
University of Wisconsin Press.
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, Dec. 2014.
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kçÀLçç mççÆjlç mççiçj - 7
cçÓuç uçíKçkçÀ : mççícç oíJç hçBçÆ[lç DçbûççÇ]p³ç DçvçáJçço : mççÇ.S®ç.ìçJçvççÇ

kçÀç@Mçáj DçvçáJçço (vçmlççuççÇkçÀ) : [ç. Dçcçj cççuçcççínçÇ oíJçvççiçjçÇ jóHçÀ : cç.kçÀ.jÌvçç
���

���

çÆnjv³çiçáhlç lçe nçhçálç :

Sí kçÀçvçeYçÓlççÇ, Jççje yççí]pç~ DççÆkçÀ Ün iç@çÆ³ç o@uççÇuç çÆ]pç
³çÓiççvçboávç vçô®çáJç, ³çmç çÆnjv³çiçáhlç vççJç Dççímç, içJç
çÆMçkçÀçjmç lçe kçáÀvçá³ç ]pççôvç içJç oÓj lççcçLç vççÇçÆjLç~
³ççÇçÆlçmç kçÀçuçmç içJç Mççcç lçe mçá Kççôlç Dç@çÆkçÀmç kçáÀçÆuçmç~
kçôbÀn çÆæ®ç¿ç iç@çÆæsLç Kççôlç Dç@L³ç kçáÀçÆuçmç DçKç nçhçálç çÆlç
³çámç mçenmç KçÓçÆæ®çLç æ®ççôuçcçálç Dççímç~ ³çôçÆuç lç@c³ç
Mççn]pççoe Jçás, lç@c³ç Jççôvç lçmç Fvçmççvçe DççJçççÆ]pç cçb]pç
`Kççíæ®ç cçe, æ®çe sáKç cçô oçímç~' çÆ³çLçe kç@Àv³ç kçÀçôj nçhçelçmç
lçmç lçkçÀuççÇHçÀ vçe JççlçevççJçevçákçÀ Jççoe lçe Mççn]pççovç $çç@Jç
lçmç ³çíçÆlçyççj kç@ÀçÆjLç vçôboej~ nçhçálç ªo náM³ççj~ yJçvçe
kçÀçÆvç Dççímç mçen lçe lç@c³ç Jççôvç nçhçelçmç `nçhçelçç, çÆovç çÆ³ç
Fvçmççvç yJçvç oç@çÆjLç~ yçe K³çcçvç lçe içæse hççvçmç~'
nçhçelçvç Jççôvçámç `]pç@uççÇuççn, yçe cççjevççJçvçe hçvçávç
oçímç?' Mççn]pççoe JççôLç vçôboej kç@ÀçÆjLç lçe JJçv³ç Mççôbiç
nçhçálç~ mçenvç Jççôvçámç `Sí Fvçmççvçe! çÆovç çÆ³ç nçhçálç
oç@çÆjLç~' mçá Dççímç çÆmçHç&À hçvçávç hççvç yç®ççJçávç ³çæsçvç, lçe
mçen KJçMç kçÀjvçe Kçç@lçje ¿ççôlç lç@c³ç nçhçálç oç@çÆjLç
Ðçávç~ cçiçj lçkçÀoçÇjvç kçÀçôj mçá nçhçálç náM³ççje lç@c³ç Ðçálç
lçmç MççHçÀ `içæs æ®çô [@çÆuçvç³ç kçÀç@[îç, çÆlçkçw³çççÆ]pç æ®çô
kçÀçô©Lç ³ççjmç çÆJçéççmçIççlç~ ³çôçÆuç kçÀçbn $çôçÆ³çcç çÆ³ç
mççí©³ç ]pçççÆvç, lçôçÆuç cJçkçÀeuççÇ æ®çô MççHçÀ~' ³çôçÆuç Mççn]pççoe

içje Jççílç, lçmç [@u³ç kçÀç@[îç~ çÆ³ç JçáçÆsLç içJç lçmçábo çÆcçuç
jç]pçe ³çÓiççvçbo v³çjçMç lçe hçjíMççvç~ lç@c³ç Jççôvç `kçÀçMç
Jçáv³çkçw³çmç DçççÆmçní Jçjç©®ççÇ çÆ]pçboe~ yçuçç³ç cçô, ³çôc³ç mçá
cççjevççíJç~' jç]pçe uççôiç Jçíuçe]pçç@jçÇ kçÀjçÆvç~ çÆ³ç JçáçÆsLç mçÓb®ç
Mçkçwlçuçvç `³ççôn³ç sá kçÀçl³ççvç vççôvç kçÀ[vçákçÀ cççíkçÀe~ mçá
sá içç@jlçe Jççíuç Fvçmççvç~ mçá jçíçÆ]pç vçe ³çôçÆlç çÆlç~ hçlçe jçí]pçe
yçe³ç mççí©³ç kçÀlçç& olçç&~' çÆ³ç mçÓbçÆ®çLç Jççôvç lç@c³ç jç]pçmç
cçç@HçÀçÇ cçBçÆiçLç `jç]pçe, æ®çe cçe içæs vçç-JJçcçío~ Jçjç©®ççÇ sá
çÆ]pçbo³ç~' jç]pçe içJç çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç KJçMç lçe yçe Dççmç ojeyççjmç
cçb]pç DçvçevççJçvçe~ cçô Jçás Mççn]pççoe mçeb]pç nçuçlç~ cçççÆpç
mçjmJçlççÇ nebçÆ]pç çÆJçÐçççÆ³ç Jççôvç cçô çÆ]pç mçhçáocçálç kçw³ççn
Dççímç~ cçô Jççôvç lçmç `jç]pçe, Mççn]pççovç sá hçvçeçÆvçmç cçô$çmç
çÆJçéççmçIççlç kçÀçôjcçálç~' Mççn]pççomç cJçkçÀeu³ççíJç MççHçÀ~
lç@c³ç kç@À³ç& cçô lçç@jçÇHçÀ lçe jç]pçvç Òçáæs cçô çÆ]pç cçô çÆkçÀLçekç@Àv³ç
Dççímç çÆHçÀkçÀjçÇ lççôjcçálç çÆ]pç kçw³çç Dççímç mçhçáocçálç? cçô
Jççôvçámç `jç]pçe, Dçç@kçÀeuç çÆs nçuççlç JçáçÆsLç lçe mççW®çmç êmçe
çÆoLç Jçvççvç çÆ]pç mççíáocçálç kçw³çç sá? Mççn]pççoe mçeb]pç
o@uççÇuç lç@pç cçô çÆlçLç³ç hçç@þîç yççí]pçev³ç çÆ³çLçe hçç@þîç cçô çÆ³ç
yççm³ççícçálç Dççímç çÆ]pç lçánebçÆ]pç hçìjççÆvç iççÆæs n@çÆuçmç h³çþ
KJçMçyçKlççÇ nábo uçKç®çávç Dççmçávç~’

çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç içJç jç]pçe Mçjcçboe lçe lçmç kçáÀvç Ðçálç vçe cçô
kçÀçbn lçJçppçÓn~ hçvçeçÆvç yçovçç@cççÇ nábo oçiç suçvçe çÆ³çvçe
mçól³ç Dççímç cçô mççí©³ç ÒççíJçcçálç~ çÆlçkçw³çççÆ]pç Dçç@kçÀeuç sá
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çÆkçÀoç&jmç yç@[ oçÌuçLç cççvççvç~ yçe Jççílçámç içje lçe lççÆlç
uç@i³ç vççÌkçÀj çÆjJçeçÆvç~ c³çç@v³ç içáª GhçJçMç&vç Jççôvç cçô
`³çôçÆuç GhççkçwJççÆMç çÆ³ç yçÓ]pç çÆ]pç jç]pçvç ÐçálçáKç æ®çe HçÀçÆn,
lççÆcç kçÀçôj hçvçávç hççvç mç@lççÇ~ lçe DççÆcç ÜKçe mçól³ç HçáÀì
®çççÆvç cçççÆpç nábo çÆouç çÆlç~' çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç iççímç yçe n³çyçábiçe lçe
mççôçÆlçLç h³ççímç hçLçj~ çÆjJçávç JççôLç mçç@çÆjmçe³ç~ hçvçev³çvç
nábo ÜKçe vççj kçÀmç sávçe mçÓj kçÀjçvç~ JçMç& DçDçJç cçô çÆvçMç
lçe Jççôvçávç `³çLç vççMçJççvç ]pçilçmç cçb]pç sávçe nçímçuçe jçômç
kçÀçbn ®ççÇ]pç mçJçj~ çÆ³ç sô mçç@je³ç hçjcççÇéçje mçeb]pç cçç³çç lçe
æ®çe kçw³çççÆ]pç sáKç DççÆcççÆkçÀmç yç´ôcçmç cçb]pç çÆ³çJççvç~' çÆ³çcçe
kçÀLçe yçÓçÆ]pçLç uççôyç cçô hççvçmç h³çþ kçÀçíyçÓ~ nvçç kçÀjçj
uç@çÆyçLç çÆlç uççôiç vçe cçô oáçÆvç³ç@nmç mçól³ç çÆouç~ cçô lçjçíJç
mççí©³ç oáçÆvç³çç@JççÇ nMcçlç~ mççí©³ç kçÀçô©cç l³ççiç lçe êçmç
yççkçÀe³ç lçhçm³çç kçÀjvç Jççu³çvç kçáÀkçÀ lçhçm³çç kçÀjeçÆvç~
kçôbÀn Ün iç@çÆ³ç~ DççÆkçÀ Ün DççJç çÆ³çcçvç lçhçe jôM³çvç çÆvçMç
DçKç cçvçáM³ç lçe cçô Òçáæs lçmç ³çÓiççvçboeçÆvç nkçÓÀcçæ®ç
cçálççÆuçkçÀ~ lç@c³ç hçj]pçevççíJçámç yçe lçe DçHçÀmçÓmç kç@ÀçÆjLç
Jç@çÆvçvçcç çÆ³ç o@uççÇuç~

yççí]pç, æ®çô hçlçe kçw³çç mçhçáo jç]pçmç' lç@c³ç uççíiç Jçvçávç~
`Mçkçwlçuçvç ]pççívç DççÆkçÀ Ün cççíkçÀe jç]pçmç ooçje
JççlçevççJçevçmç~ mçá Dççímç ncçíMçe mççW®ççvç çÆ]pç çÆkçÀLçe kç@Àv³ç
nôçÆ³ç lçmç yçouçe~ Dç@L³ç cçb]pç Jçás lç@c³ç DççÆkçÀ Ün DçKç
yç´ïçvç ³çmç ®ççbçÆkçÀ³çç vççJç Dççímç lçe ³çámç Dç@çÆkçÀmç pçççÆ³ç
JçLç Kçvççvç Dççímç~ lç@c³ç Òçáæs lçmç çÆ]pç mçá kçw³çççÆ]pç Dççímç
JçLç Òççìçvç? ®ççbçÆkçÀ³çç JççôLçámç `yçe sámç o@jeyç Òççìçvç
çÆlçkçw³çççÆ]pç DççÆcç mçól³ç uççôiç cçô KJçjmç $çákçÀ~' çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç

Mçkçwlçuçávç FçÆvlçkçÀçcç :

mçÓb®ç Mçkçwlçuçvç `³çmç yç´ïçvçmç ³ççÇæ®ç æ®çKç KççÆmç lçe ³çmç
³çáLç ³çjçoe DçççÆmç, mçá³ç ³ççílç nôçÆkçÀ jç]pçe vçbomç vççMç
kç@ÀçÆjLç~' lç@c³ç Òçáæs lçmç vççJç lçe Jççôvçávçmç `yç´ïçvç, ]pçÓvçe
hçsçÇ $çáJçáMç Ün sá jç]pçe vçboeçÆvç Þçço~ æ®çô cçíuççÇ uçs cJçnje
o#çvçç lçe æ®çe yçônKç mçççÆjvçe³ç h³çþe kçÀçÆvç~ lççôlççcç jçí]pç æ®çe
c³çççÆvç iççÆj~' Þççoe Ün Dççôvçávç mçá hççvçmç mçól³ç~
®ççbçÆkçÀw³çç y³çÓþ h³çþe kçÀçÆvç cçiçj jç]pçe vçboev³ç yç´ïçvç
MçáyçbOçÓvçvç cççívç vçe yJçvçe kçÀçÆvç y³çánávç~ Mçkçwlçuçvç Òçáæs
jç]pçmç lçe lç@c³ç Jççôvçámç çÆ]pç MçáyçbOçÓ iççÆæs h³çþe kçÀçÆvç y³çánávç
çÆlçkçw³çççÆ]pç DçLç pçççÆ³ç sá lç@c³çmçe³ç yçônvçmç nkçÀ~
Mçkçwlçuçvç Jççôvç ®ççbçÆkçÀ³çnmç mççí©³ç lçe ]pççje hççje kç@ÀçÆjLç
Jççôvçávçmç çÆ]pç DçLç cçb]pç sávçe lçmç kçÀçbn kçÀçômçÓj~
®ççbçÆkçÀ³ç@nmç Kççôlç KçMcçe~ lç@c³ç cçáæ®çjçíJç hçvçávç æsçíiç lçe
kçÀçô©vç kçÀmçcç ` jç]pçe vçbo kçÀjvç yçe çÆmçHç&À mçlçvç Ünvç
cçb]pç Kçlcç, Dçoe kçÀje yçe æsç@çÆiçmç yçôçÆ³ç içb[~ çÆ³ç Jç@çÆvçLç
êçJç ®ççbçÆkçÀ³çç lçe Mçkçwlçuçvç LççôJç mçá hçvçeçÆvç iççÆj~ DççÆcç
hçlçe kçÀçôj ®ççbçÆkçÀ³ç@nvç DçKç nJçvç lçe DççÆcç mçól³ç Kççôlç
³çÓiççvçbomç cçjvçákçÀ lçHçÀ lçe mç@l³ççÆcç Ün cçÓo~ Mçkçwlçuçvç
Dççímç lç@c³çmçábo vçô®çáJç yç´çWþá³ç cççíjcçálç~ hçlçe yçv³çJç
®çbêiçáhlç ³çámç Òçç@çÆvçmç vçboe jç]pçávç vçô®çáJç Dççímç, jç]pçe~
lç@c³ç yçvççíJç ®ççbçÆkçÀ³çç hçvçávç cçnçcçb$ççÇ çÆlçkçw³çççÆ]pç mçá Dççímç
lçÎyçájmç cçb]pç yçãnmhç@çÆlç³çmç yçjçyçj~ Mçkçwlçuçvç Dççímç
hçvçávç mççí©³ç cçkçwmço hçÓj kçÀçôjcçálç~ lç@c³ç $ççíJç mççí©³ç lçe
içJç pçbiçuç~

Sí kçÀçvçeYçÓlççÇ! yç´ïçvçmç çÆvçMç çÆ³ç mççí©³ç yçÓçÆ]pçLç
içJç cçô mçKç DçHçÀmçÓmç~ æ®ççÆkçÀ sá çÆ³ç mççí©³ç ]pçiçlç DçKç
yçç@]p³çiçj lçcççMçe~ DççÆcç hçlçe Jççílçámç yçe oáiçç& cççlçççÆ³ç
nebçÆomç cçboejmç cçb]pç~ lççÆcç Jççôvçácç ®ççívç hç³ç lçe æ®çe³ç JçáçÆsLç

`
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h³ççícç hçvçávç Òççívç ]pçvçcç ³çço~ cçô Jç@vççÇ æ®çô yçãnlçkçÀLçç~
JJçv³ç cJçkçÀeu³ççíJç cçô MççHçÀ lçe JJçv³ç Òççje yçe çÆ³ç cççôj
$ççJçevçmç~ cçiçj æ®çe ª]p³ççÆ]pç ³çôlççÇ~ ³ççíj JçççÆlç DçKç
yç´ïçvç ³çmç içávçç[îç vççJç sá~ lç@c³ç sô $çô ]pçyçç@v³ç
cç@MçejççÆJçcçæ®çe sô lçe MçôM³ç çÆsmç DçBÐç hç@K³ç mçól³ç~ c³çç@v³ç
hçç@þd³ç sá hççJç&lççÇ lçmç çÆlç MççHçÀ Ðçálçcçálç~ mçá sá æ®ççÆkçÀ
DçKç içvç, cçnçoçÇJçe mçábo mççÇJçkçÀ, cçç@u³çJççvç sámç vççJç
cçiçj c³çç@v³ç kçÀLç kçÀjvçe Kçç@lçje yçv³çJç mçá vççMçJççvç~ æ®çe
yççí]pçevçç@J³ç]p³çvç mçá mJç o@uççÇuç ³Jçmçe æ®ççÆkçÀ çÆMçJçvç Jç@v³ç~
Dçoe cJçkçÀeçÆuçJç lççô¿ç ÜMçeJç³ç Mççhçe lçuçe~

kçÀçvçeYçÓlççÇ³çmç çÆ³ç mççí©³ç yççí]pçevçç@çÆJçLç êçJç
Jçjç©®ççÇ yççÆêkçÀç lççÇLç&mç kçáÀvç ³çáLç lççÆlç hçvçávç Mç@jçÇj
$çççÆJç~ hçkçÀçvç hçkçÀçvç Jçás lç@c³ç içbiçççÆ³ç yç@çÆþmç h³çþ kçbÀoe
cçÓuç K³çvçe Jççíuç DçKç jd³ççôMç ³çmç oçÆyç& mçól³ç DçLçe
æsd³ççôvç~ Jçjç©çÆ®ç³çvç kçÀçôj hçvçeçÆvç ªnç@vççÇ lççkçÀlçe mçól³ç
lçmç Dç]pçcççJçvçe cçÓpçáyç lç@c³ç mçábo jLç kçbÀoe cçÓuç jmçmç
cçb]pç lçyçoçÇuç~ çÆ³ç JçáçÆsLç içJç mçá jd³ççôMç KJçMç lçe Jççôvçávç
`yçe sámç çÆmçà yçv³ççícçálç~' lçmç yççm³çJç hçvçávç hççvç
çÆmçà~ çÆ³ç JçáçÆsLç $ççíJç Jçjç©®ççÇ³çvç Dçmçávç lçe Jççôvçávçmç
`cçô kçÀçôj ®ççívç jLç kçbÀoe cçÓuç jmçmç cçb]pç lçyçoçÇuç æ®çe
Dç]pçcççJçvçe Kçç@lçje~ cçiçj æ®çô sá³ç vçe JçáçÆvç çÆlç çÆkçÀyçej
$ççíJçcçálç~ çÆkçÀyçej sá %ççvçeçÆ®ç JççÆlç cçb]pç yççô[ oáMcçvç lçe
³ççôlççcç %ççvç lçe FjHçÀçvç DçDççÆmç vçe, lççôlççcç kçÀçÆlç cçíçÆuç
cçákçwlççÇ, kçÀçÆlç yççÆvç vçpççlç~ mJçjiçákçÀ mJçKç çÆlç sá
vççMçJççvç lçe mJçiç& çÆlç sávçe cçákçwlççÇ iççjvç Jçç@çÆuçmç JççÆlç
[çuççvç~ Sí lçhçm³çJççÇ, çÆkçÀyçej $ççJç~ Dçoe ÒççJçKç mçá %ççvç
³çámç cçákçwlççÇ nábo ]pç@çÆjçÆ³ç sá~

mçá jd³ççôMç h³çJç lçmç hçjvç lçe Jçjç©®ççÇ içJç

yç@êçÇvççLçeçÆ®ç lçmçkçÀçÇvç yç@jçÆæ®ç pçççÆ³ç kçáÀvç~ lççÆlç kç@Àjevç
cçççÆpç hççJç&lççÇ neb]pç mççOçevçç çÆlçkçw³çççÆ]pç JJçv³ç Dççímç mçá
Mç@jçÇj $ççJçávç ³çæsçvç~ lççÆcç nçíJç lçmç Dçmçeuç Mççqkçwuç cçb]pç
oMç&ávç lçe Jççôvçávçmç mJç mççOçevçç kçÀjvçe Kçç@lçje ³Jçmçe lçmç
Yçmcç kçÀçÆj~ çÆ³çLçe kç@Àv³ç kçÀçôj Jçjç©®ççÇ³çvç nçÆvç nçÆvç
hçvçávç Mç@jçÇj Yçmcç lçe Jççílç hçvçeçÆvç pçççÆ³ç Jççhçmç~
çEJçÐççJçvçmç cçb]pç ªo kçÀçvçYçÓlççÇ Dç@sd³ç hçálçev³ç kç@ÀçÆjLç
içávçç{îçmç Jçlçe Jçásçvç~

cçç@u³çJççvç ªo JçççÆj³ççnmç kçÀçuçmç Fvçmççvç
Mççqkçwuç cçb]pç Jçvçe Jçvçe HçíÀjçvç~ JJçv³ç Dççímç lçmç içávçç{îç
vççJç~ mçá Dççímç jç]pçe mçlJççnvçmç çÆvçMç çÆlç~ DççÆkçÀ kçÀmcçe
cçÓpçáyç $çç@Jç lç@c³ç jç]pçmç yç´çôbn kçÀçÆvç mçbmkçãÀlç lçe yçôçÆ³ç Üvç
]pçyççv³çvç cçb]pç kçÀLç yççLç kçÀjev³ç lçe êçJç lççÆlç~ m³çþçn
ÜKççÇ nçuç@æ®ç cçb]pç Jççílç mçá oáiçç&çÆ³ç çÆvçMç ³Jçmçe çEJçÐçç
hçyç&lçmç h³çþ Dçç@mç~ lççÆcç Jççôvçámç kçÀçvçeYçÓlççÇ æsçb[vçe
Kçç@lçje~ hçlçe hçôçÆ³ç lçmç hçvçev³ç DçmçuççÇ nçuçlç ³çço lçe mçá
]pçvç içJç cççÆæ®ç vçôbçÆê náM³ççj~ kçÀçvçeYçÓlççÇ³çmç hçvçev³ç ]pççvç
çÆhçMçç®ç ]pçyçççÆvç cçb]pç kçÀjvçç@çÆJçLç, çÆlçkçw³çççÆ]pç lç@c³ç Dççímç
yççkçÀe³ç $çô ]pçyçç@v³ç cç@MçejçJçvçákçÀ kçÀmçcç kçÀçôjcçálç, Jççôvç
lç@c³ç lçmç `c³çççÆvç oçímlçe, mJç o@uççÇuç yççí]pçevççJç æ®çe cçô
Jç@u³ç Jç@u³ç ³Jçmçe æ®çe hçáøhçeoblçvç yççí]pçevççíJçáKç, ³çáLç Dç@m³ç
Üéç³ç Mççhçe lçuçe cJçkçÀeuçJç~' çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç içJç kçÀçvçeYçÓlççÇ
KJçMç lçe [b[eJçLç kç@ÀçÆjLç Jççôvçávçmç ` yçe yççí]pçevççJçLç æ®çe mJç
o@uççÇuç cçiçj ®çççÆvç ³çôçÆcç ]pçvcçekçw³çvç kçÀçjevççcçvç neb]pç
o@uççÇó yççí]pçevçákçÀ sácç mçKç MççíkçÀ~ çÆ³ç Snmççvç kçÀj cçô~'
lç@c³çmçábo çÆ³ç ]pççje hççje yçÓçÆ]pçLç kçÀ@j içávçç{îçvç hçvçev³ç
o@uççÇuç Mçáª~ (¬çÀcçMç:)

��
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Content Source: Kashir Talmih & Kashir Luka Katha ~ Publications of J&K Academy of Art,
Culture & Languages. Transliteration & Re-written for Children by M.K.Raina

Jççiçe yçì

Image: 1mobile.com
Image : 1mobile.com

Mçá³ç& DçççÆ³ç yçjçyçj JçKlçmç
h³çþ~ kçÀçkçÀv³ç çÆpçiçej çÆlç
Dçç@mç lçÌ³ççje³ç~ jçLç Dçç@mç
lççÆcç Mçá³ç&vç yççí]pçevçç@Jçcçeæ®ç

mçeb]pç kçÀLç

Dç@çÆ]pççÆ®ç kçÀçÆLç nábo vççJç
Dççímç ~ Mçá³ç& yççÇþîç

Ðççvç çÆoLç yççí]pçeçÆvç~

oçvçç Jç@]pççÇje ~

Jççiçe yçì

kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj kç@Àj kçÀLç Mçáª~
ohççvç cçnçYççjlçákçÀ pçbiç Dççímç Dçbo Jççílçcçálç lçe Hççb[Jç
Dçç@m³ç yçôçÆ³ç cçeukçÀmç cçb]pç jçpççn lççpççn kçÀjçvç ~
Dçç ÆkçÀ Üne kçÀç ôj Hçç b[Jç jç ]pç e ³ç áç ÆOçÿjvç
nçÆmlçvççHççíjekçw³çvç Dçç@çÆuçcçvç lçe yçá]pçiç&vç mççuç lçe oçJçLç
K³ççJçvçe Hçlçe JççôLç cçôncççvçvç kçáÀvç çÆ]pç cçnçYççjlçákçÀ pçbiç
çÆlç ]p³çÓvç DççÆmç~ mçç@çÆjmçe³ç cçeukçÀmç H³çþ sô mçç@v³ç

Grandma’s Stories

nçôkçáÀcçjç@vççÇ~ Dçcçç cçô Jç@v³çdlçJç cçô kçw³çççÆ]pç sá çÆouç
HçjíMççvç lçe çÆouçcçuçÓuç~ ]pçvç lçe scç çÆouçe®ç HçáÀuç³ç yçje
içç@cçe]®ç~

`çÆlçcçJç kçÀmç mçól³ç Dççímç pçbiç kçÀçôjcçálç?' Òçáæsámç
çEhçkçÀçÇ~

`çÆ³ç pçbiç Dççímç hççb[eJçvç h³ççícçálç kçÀ©vç kçÀçíjeJçvç
mçól³ç çÆlçkçw³çççÆ]pç kçÀçíjJç Dçç@m³ç vçe çÆlçcçvç jçpç lççpç
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çÆovçmç Dççcççoe, ³çámç çÆlçnábo nkçÀ Dççímç~' JççôvçáKç
kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj~ yçÓçÆ]pçJç yç´çWþkçáÀvç kçw³ççn içJç~

' Jççôvç jçpçÓnvç~
`DçéçcççÇo ³ç%ç sá DçKç yççô[ yççje ³ç%ç Dççmççvç

³çámç çÆmçHç&À DçKç jç]pç³ç sá kç@ÀçÆjLç ¿çkçÀçvç~' Jççôvçávçmç
kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj~

yçá]pçiç&e mçeb]pç

³çáçÆo÷jev³ç kçÀLç yçÓçÆ]pçLç JççôLçámç DçKç yçá]pçiçç&n
çÆ]pç cçnçjçpç, pçbiçmç Dçboj mçHçáo kçÀluç Jç iççjlç~ uççÆs
yçÐçvç içjvç Dçboj iç@çÆ³ç oe¿ç æsôlç³ç~ cççpçvç nebÐç Dç@s
iççMç DçççÆ³ç cççjvçe~ cçnçjôv³çvç nebÐç cççBçÆ]pç vçcç iç@çÆ³ç
]pçççÆ³ç~ nçÆmlçvççHççíjekçw³ç kçÀçí®çe lçe yçç]pçj çÆs KçÓvçe mçól³ç
yç@çÆjLç~ lçJç³ç sô lJççÆn yçí-kçÀjç@jçÇ~ uçônç]pçç HççÆ]pç lJççÆn
çÆlçcçvç HççHçvç nábo lççíyçe kçÀ©vç lçe DççÆcç Kçç@lçje içæçÆs
DçéçcççÇo ³ç%ç kçÀ©vç~

`DçéçcççÇo ³ç%ç kçw³ççn içJç?

çÆ³ç kçÀLç yçÓçÆ]pçLç içJç ³ççÇ kçÀ©vç
cçMKçmç lçe DçKlçá³ç DçççÆ³ç kç=À<Cç pççÇ³çmç çÆlç Mçôs kçÀjvçe~
DççÆlç JççôLç mçJççuç çÆ]pç DçLç ³ç%çmç Dçboj kçáÀmç HççÆj
JççÇovç nebÐç cçb$ç lçe kçáÀmç yçvççJççívç ]®çBê lçç©Kç~ DççÆcç
kçÀççÆcç yççHçLç içæçÆs LççÆo Hçç³çákçÀ Dçç@çÆuçcç lçe yçá]pçiç&
Dççmçávç~ çÆ³ç kçÀLç $çç@JçeKç kç=À<Cç pççÇ³çmç H³çþ lçe DççJç
lçmç çÆvçMç Hççb[Jçvç nábo cçB]p³çácç yççí³ç YççÇcç mççí]pçvçe çÆ]pç
mçá³ç kçÀçÆj çÆ³ç ³ç%ç Mçª~ YççÇcç êçJç çÆ³ç Mçôs ¿çLç lçe Jççílç
ÜççÆjkçÀç Mçnjmç Dçboj kç=À<Cç pççÇ³çmç çÆvçMç~

kç=À<Cç pççÇ³çvç ³çôçÆuç çÆ³ç yçÓ]pç, mçá JççôLç YççÇcçmç
kçáÀvç çÆ]pç c³çççÆvç Kççôlçe sá Lççôo Dçç@çÆuçcç lçe yçá]pçiç& kç@ÀMççÇçÆj
cçb]pç Jççiçe Yçì vççJçákçÀ~ lç@c³ç mçeboí DçLçe MçÓçÆyç DçLç kçÀççÆcç
omç lçáuçávç~ YççÇcç ³çôçÆuç JççHçmç nçÆmlçvççHççíj Jççílç, lççÆlç
iç@çÆ³ç Hççb[Jç çÆ³ç kçÀLç yçÓçÆ]pçLç nç@jçvç~ oçôHçáKç
nçÆmlçvççHççíjekçw³çvç Dçç@çÆuçcçvç nebçÆo Kççôlçe çÆlç sç kçÀçbn

Dçç@çÆuçcç cçeukçÀmç cçb]pç mçjmç? Dçcçç, kç=À<Cçe mçábo Dççímç
Jçvçávç, mçç@jçÇ iç@çÆ³ç uççpçJççyç~ Dçç@Kçej DççJç YççÇcç kç@ÀMççÇçÆj
jJççvçe kçÀjvçe~ cçb]pçe iç@çÆ³ç kçWÀn ³ç&Lç lçe YççÇcç Jççílç kç@ÀMççÇçÆj~

`lç@çÆcçmç kçw³çççÆ]pç uççôiç ³çÓlç kçÀçuç kç@ÀMççÇçÆj
Jççlçevçmç?

³çôçÆlç Hç³ç kçÀ[çvç kçÀ[çvç Jççílç YççÇcç Jççiçe nçícç~
DççÆlç JçáçÆsvç ]pç@v³ç HççWçÆMç Dç@çÆkçÀmç kçáÀçÆuçmç lçuç ojyççj
kçÀjçvç~ yç´çWn kçáÀvç iç@æçÆsLç kçÀçôjávçKç mçJççuç çÆ]pç çÆ³ç
Jç@v³çlçJç, Jççiçe Yçì mçábo DççÞçcç kçÀLç pçççÆ³ç sá? çÆlçcçJç
³çôçÆuç çÆ³ç vççJç yçÓ]pç, çÆlçcçvç ]®ççôuç þçn þçn kç@Àjçvç Dçmçávç
vççÇçÆjLç lçe oçôHçánmç ³çôçÆlç sávçe kçÀçbn çÆlç Jççiçe Yçì~ Dçcçç
Hççô]pç ³çôçÆlç sá Jççiçjç vççJçákçÀ DçKç çÆMçkçÀmçuço jçí]pççvç
³çmç jçÆyç ªomç cçb]pç æpçcççÇvç uçç@i³ç uçç@i³ç [çKç sá
içæsçvç~ Kçyçj lç@cççÇ cçç Dççmçevç³ç ]®çô Mçç@u³ç lççjKç
nç@J³çdcçel³ç~ çÆlç kç@ÀçÆjLç içæs lçe nákçw³çç sá³ç mçá KçíçÆlç Dçboj
oçbo Jçç³ççvç lçe nçô s³ç lçmçeb]pç Hç@nj~ DççÆlç Hç=æslçmç
DççMççÆvç~

oHççvç çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç JççôLç YççÇcç lçe Jççílç lçmçebçÆ]pç
]pçvçççÆvç çÆvçMç~ lçmç çÆvçMç Jçç@çÆlçLç JçáçÆsvç mJç Dççíì
çÆHçnçvç~ YççÇcç JççôLçámç, cççípççÇ! çÆ³ç Jççiçe Yçì kçÀçÆlç sá? mJç
Jç@æsemç cçççÆuç! mçá sá Kççnmç Dçboj oçbo Jçç³ççvç náLç
kçáÀçÆuçmç lçuç~ çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç êçJç YççÇcç lçe Jççílç Kççnmç H³çþ~
DççÆlç Jçásávç MçKmççn DçKç kçÀeìe kçÀçuç ¿çÓ ñççvçe Hçìmç
cçb]pç oçbo Jçç³ççvç~ mçá JçáçÆsLçe³ç uççôiç $çççÆn $çççÆn HçjçÆvç~
oçôHçávç kçÀçÆlç nçÆmlçvççHççíjekçw³ç J³çÜçvç lçe Dçç@çÆuçcç, lçe kçÀçÆlç

' Òçáæsámç yçyçuçÓnvç~
`çÆlçcçvç Ünvç cçç Dçç@m³ç pçnç]pçe lçe jíuç içççÆ[

Dççmççvç~ ³ççôlç içæsávç Dççímç Dççmççvç lççôlç Dççímç içá³ç&vç
h³çþ ³çç hçÌouç h³çJççvç içæsávç çÆlçkçw³çççÆ]pç hçnç@[çÇ mçHçÀj
Dççímç Dçmççvç~' çÆolçámç kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj pçJççyç~

ÒççiççMç 32August 2019 ~ Dçiçmlç 2019



ÒççiççMç

Praagaash33

`Òççípçíkçwì ]pççvç' kçÀçÇ vçíì-HççÆ$çkçÀç Jç<ç& 4 : DçbkçÀ 8 Dçiçmlç 2019~

çÆ³ç kçÀeìe kçÀçuç ¿çÓ çÆMçkçÀmç uço cçvçáMç~ Dç@çÆcçmç yççm³ççíJç
kç=À<Cçe mçábo Jçvçávç DçHçá]pç~ Kçyçj kçÀçÆlç sávç ³çôçÆcçmç
]pçuç@]®ç uçoe mçábo vççJç yçÓ]pçcçálç~ njiççn çÆ³ç lçLç
cçpççÆuççÆmç Dçboj DççÆ]®ç, mççí©³ç kçWÀn içæçÆs yç´Mì~

YççÇcç sá ³ççÇ mççW®ççvç, lççcçLç Jçç@]®ç lçmçeb]pç ]pçvççvçe
çÆlç lççôlç Jççiçe yçìmç kçw³çálç yçlçe ¿çLç~ mJç Jç@æsemç, cçççÆuç
JçásLçvçe Jççiçe Yçì? kçÀjçj kçÀj, çÆ³ç JçççÆlç ³çÓ³ç& ³çôL³ç
kçáÀçÆuçmç lçuç yçlçe KçôçÆvç~ jæsçn iç@çÆ³ç lçe Jççiçe Yçì çÆlç
DççJç DççôlçLç~ DççÆlç Jçásávç Hççôæsçn çÆlç Dççcçálç~ lçmç
mçól³ç Kçç@jçn Hççþçn kçÀjvçe Hçlçe Jççôvçávç lçmç `yçyçe, ]®çe
kçÀçÆlç H³çþe DççKç lçe cçô çÆvçMç kçw³ççn kçÀç@cç s³ç?

YççÇcç uççôiç mççW®ççÆvç çÆ]pç Jçvçmçe çÆkçÀvçe vç! Dçcçç
³çço H³ççímç kç=À<Cç pççÇ mçábo nçôkçáÀcç~ oçôHçávçmç, `cçnçjçpç!
Hççb[Jç jç]pçe ³çáçÆOçÿjmç sá DçéçcççÇo ³ç%ç kçÀ©vç~ kç=À<Cç
pççÇ³çvç LççôJç lJççÆn lçLç cçb]pç çÆ³çvçákçÀ oçJçLç lçe ]®çBê
lçç©Kç yçvçvçákçÀ mçÓ]pçvçJçe Hçç@iççcç~ çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç ]®ççôuç
Jççiçe Yçìmç Dçmçávç vççÇçÆjLç~ oçôHçávçmç, Kçyçj kçÀçôlç sáKç
uççôiçcçálç~ ]pççvççvç o³ç kçÀmç DçççÆmç vçço lçe kçÀmç çÆvçMç
JççílçáKç? kçÀçÆlç Jççiçjç lçe kçÀçÆlç DçéçcççÇo ³ç%ç? c³çççÆvç
mçól³ç n³ç Dççcçe]®ç kçwJçkçÀej çÆlç Hç@l³ç içæçÆs~ vçmçç@ cçô vç³ç
³ç@[ c³ç@ì lçe lççÆvç ]pç@ì sô~ yçe kçw³çç ]pççvçe DçéçcççÇo ³ç%ç~
çÆ³ç Jçvççvç Jçvççvç uççôiç Jççiçe Yçì LJçkçÀe DçLçJç yçlçe KçôçÆvç~
YççÇcçvç ³çôçÆuç lçmçábo cç@kçÀjíj Jçás, lçmç iç@çÆ³ç oevçvç~
mçÓb®çávç, çÆ³ç sá Hççô]pç Jçvççvç~ çÆ³ç nôçÆkçÀ vçe mçá Dçç@çÆmçLç
³çôçÆcçmç yçiçJççvçvç ojpçe DçççÆmç Ðçálçcçálç~ Dçcçç YççÇcçmç

'
`çÆ³ç Dççímçe mçá³ç Jççiçe yçì ³çôçÆcçmç YççÇcç æsçb[çvç

Dççímç çÆkçÀvçe yçouç kçÀçbn Dççímç?' Jççôvç çÆkçÀMççÆcççÆMç~
`lççÇ JçvççíJçe~ mçá Dççímç DçmçuççÇ Jççiçe yçìe³ç~'

Jççôvçámç kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj, `yçÓçÆ]pçJç yç´çWþ kçáÀvç~'

'

HçôçÆ³ç nbiçe cçbiçe oçbovç kçáÀvç vç]pçj~ Jçásávç DçKç kçÀçJç
DçuçeyçççÆvç H³çþ çÆyççÆnLç lçe oçbo Hççvç³ç HçkçÀçvç~ çÆ³ç FMççje
]®³çÓvç lç@c³ç iççMçoçjvç~

`Dçuçá³ç, çÆ³ç Dççímçe Jççiçe yçìe³ç kçÀçJç uçç@çÆiçLç?

Jççiçe Yçì JççôLç Lççôo lçe uççôiç oáyççje oçbo
JçççÆ³ççÆvç~ Dçç@Kçej uççôiç YççÇcç lçmç ]pççje Hççje kçÀjçÆvç lçe
kçWÀçÆ]®ç oçô¿ç kçÀçôj Jççiçe Yçìvç lçmç çÆ³çvçákçÀ FkçÀjçj~ cçiçj
Mçlç& LççôJçvçmç çÆ]pç yçe vçyçç K³çcç³ç vçe lçLç yçálçjç@]®ç H³çþ
DçVç, ³çLç Dççoec³ç jLç cçLçvçe DççJç~ c³çççÆvç Kçç@lçje sá
KJçvçeJçþ KJç[ Kç@çÆvçLç yçlçe jvçávç~ çÆ³ç Mçlç& cççívç YççÇcçvç
lçe êççÆ³ç çÆ³çLçe Hçç@þîç nçÆmlçvççHççíj kçáÀvç~ cçb]pçe iç@çÆ³ç ³ç&Lç
lççje lçe Jçç@l³ç çÆlçcç mçHçvçeçÆvçmç cçBçÆ]pçuçmç~ ³çôçÆuç kç=À<Cç
pççÇ³çvç Jççiçe Yçìev³ç Mçôs yçÓ]pç, mçá DççJç Hçvçev³ç ³ççj oçímç
¿çLç lçmçebçÆo FmlçôkçÀyççuçe Kçç@lçje~ kç=À<Cç pççÇ³çvç s@u³ç
Jççiçe Yçìmç KJçj lçe Dççôvçávç ³ç]pçlçe mççvç ojyççjmç cçb]pç~
³çôçÆuç DççÆlçkçw³çJç yç´ïçvçJç kçÀeìe kçÀçuç ¿çÓ yç´ïçvç Jçás,
çÆlçcçJç kç@À[îç yç´ô[îç~ Jççiçe Yçì Dççímç çÆ³ç mççí©³ç kçWÀn
Jçásçvç lçe Hççvçmç mçól³ç Dçmçávççn kçÀjçvç~

Dçç@Kçej içJç DçéçcççÇo ³ç%ç Mçª~ kç=À<Cç pççÇ³çvç
yçônvççíJç Jççiçe Yçì Lç]pçjmç lçe Hççvçe ªo Dç@çÆcçmç KJçjvç
lçuç~ çÆvç³çç]pç Mçª kçÀjvçe yç´çWn uçç@pç yç´ïçvçJç kçÀvçe
HçáÀmçjçj³ç kçÀjev³ç~ JJçv³ç ³çôçÆuç lççÆcç jeçÆ]®ç kçÀççÆcç nábo JçkçÀ
Jççílç, DçKç yç´ïçvç JççôLç Lççôo lçe Jççôvçávç Jççiçe Yçìmç
`]pçç@çÆuçJç cçnçjçpç vççj~ Jççiçe Yçìvç JççôvçevçKç Dç@çÆvçJç
l³ççôbiçáuç~ `]®çe ]pççuçeKçç vççje mçól³ç vççj, lçôçÆuç kçw³ççn
kçÀcççuç sá³ç ]®çô? çÆlçcç Jç@çÆLçmç lççíje `DççÆmç oçôHç ]®çe cçç

'
çÆyçuuçÓnmç æ®ç@pç ¬çÀKç vççÇçÆjLç~

`Dçç Dçç, Jççiçe yçìe³ç Dççímç~' Jççôvçámç kçÀçkçÀv³ç
çÆpçiççÆj~

'

'
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]pççuçKç çÆ³ç cçb$ç Hçjvçe mçól³ç~ Jççiçe Yçì JççôLçáKç `Dç]pç
lççcç sç cçb$ç Hçjvçe mçól³ç vççj oçôocçálç~ çÆlçcçJç oçôHçánmç
`cççnjç! oçÇHçkçÀ jççÆiç mçól³ç sávçç vççj o]pççvç? Jççiçe
Yçìvç kç@Àj æsdJçHçe lçe yç´ïçvçJç $ççíJç Dçmçvç Kçbiççuçe~

n³ç ní! lçmç cçç iç@çÆ³ç ]pç@ì lçôçÆuç? hçlçe kçw³çç
kçÀçô©vç?

kçÀLç Dçç@mç Hç@]pç lçe kç=À<Cç pççÇ JççôLç Lççôo~ içáu³ç
içBçÆ[vç lçe Jççôvçávç Jççiçe Yçìmç kçáÀvç `cçnçjçpç, çÆ³çcç çÆs yçí
Kçyçj~ çÆ³çcçvç H³çþ kç@ÀçÆjJç o³çç~ c³çççÆvç yççHçLç kç@ÀçÆjJç
JJçv³ç ³ç%ç Mçª~ çÆ³ç Jçvççvç Jçvççvç uç@pç Dç@çÆcçmç Dç@Mç
oçj lçe Jççiçe Yçì mçHçáo yçíkçÀjçj~ Dç@çÆcçmç ]®ç@pç ¬çÀKç
vççÇçÆjLç `yçiçJççvçe, yçmç kç@ÀçÆjJç~ yçe kçÀje lçánábo nçôkçáÀcç
HçÓje~ çÆ³ç Jçvççvç Jçvççvç kçÀçôj Dç@c³ç DççôbiççÆpç mçól³ç
çq]pççÆvçmç FMççje lçe vççj içJç ]pçç@çÆnj~ uçyçvç ]®Jçvç kçÀçô©vç
FMççje lçe çÆlçcçJç cçb]pçe êççÆ³ç JççÇo Hçjvçe®ç DççJçç]pç~ ]pçvç
Dçç@m³ç mççmçe Jççoe yç´ïçvç DçkçÀçÇ nçÆì cçb$ç Hçjçvç~
³çáçÆOçÿj JççôLç pçuç pçuç Lççôo lçe ¿ççôlçávç Jççiçe Yçìmç cççíje
suçJç mçól³ç JççJç kçÀ©vç~

`Dç@L³ç mçól³ç Jçç@æ®ç Dç@çÆ]pç®ç kçÀLç Dçbo~

'
'

'

' çEhçkçÀçÇ Òçáæs kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj~
`lççÇ JçvççíJçe~' Ðçálçmç kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj pçJççyç~

mçç@jçÇ yç®çe Dçç@m³ç ocç HçáÀìîç ]pçvç içç@cçel³ç~

'

'

' Jççôvç
kçÀçkçÀv³ç çÆpçiççÆj Mçá³ç&vç kçáÀvç~ çÆlçcç Jç@L³ç lçe iç@çÆ³ç
hçvçeçÆvçmç hçvçeçÆvçmç kçáÀçÆþmç cçb]pç éçbiçvçe Kçç@lçje~
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DçmçJç vç³ç lçe uçmçJç çÆkçÀLçe
hçLç KççíçÆj DçuççkçÀe

hçççÆuç&cçWìmç cçb]pç Dççímç Jç@]pççÇj DçLç kçÀçÆLç h³çþ
lç]kçÀjçÇj kçÀjçvç çÆ]pç lçmçábo DçuççkçÀe sá m³çþçn
hçLç KççíçÆj lçe mçjkçÀçjmç hç]pçvç DççÆcççÆ®ç lçjkçwkçÀçÇ
Kçç@lçje HçÓÀjçÇ kçÀocç lçáuçev³ç~ cçiçj yççkçÀe³ç cçWyçj
Dçç@m³ç vçe lçmçeb]pç çÆ³ç kçÀLç cççvçevçmç lçÌ³ççje³ç~
lçcççÇ mççlçe JççôLç cçáKçç@çÆuçHçÀ pçcçç@æ®ç nábo DçKç
cçWyçj Lççôo lçe Jççôvçávç, `çÆ³çcçJç uçákçÀJç ³çáLç ¿çÓ
vçHçÀj ³ççíj ®çáçÆvçLç mçÓ]pçcçálç sá, çÆlçcç içæsvç
]pçªj hçLç KççíçÆj Dççmçev³ç~

çÆ³ç kçÀLç kç@Àj mçççÆjJçe³ç cçb]pçÓj lçe lçmçábo
DçuççkçÀe DççJç hçLç KççíçÆj DçuççkçÀe kçÀjçj çÆovçe~

iççjbìçÇ

oákçÀçvçoçj ªo içjç lçmç vçHçÀejmç kçáÀvç Jçásçvç lçe
içjç mççF&kçÀuçeçÆkçÀmç iççjbìçÇ kçÀç[&mç kçáÀvç~

'

Dç@kçw³ç vçHçÀejvç ¿ççôlç iJç[çÆvççÆ®ç uççÆì mççF&kçÀuç~
oákçÀçvçoçjvç çÆoæ®çevçmç Üvç Jç@jçÇ³çvç neb]pç iççjbìçÇ~
Dçç@çÆþ oçô¿ç hçlçe DççJç mçá vçHçÀj oákçÀçvçoçjmç
çÆvçMç Jççhçmç lçe mççF&kçÀuçákçÀ iççjbìçÇ kçÀç[&
$ççíJçávçmç yç´çWþekçÀçÆvç~

oákçÀçvçoçjvç Òçáæsámç, `kçw³çç o@uççÇuç, kçw³çç
HçáÀì?'

lç@c³ç Jççôvçámç, `DçKç DçLçe lçe ]pçe obo~'

��

��
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Your Own Page

Pushpa Koshal awarded 3rd time in a year
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Pushpa Koshal
Passion Vista Award

Global ExcellencyAward
Certificate ofAchievement

makes it again, for a third time this year.
She has been awarded the for
excellence & leadership in post-production for the last 25
years. Awards Show was held at Taj Santacruz organised
by Global Business Forum.

Previously, she had got the
and had also bagged the for her
absolute Dedication, Spirit and Professionalism.

This is the third time Pushpa has featured in the
Praagaash pages in one year so
far. She has already featured in the
May and July 2019 issue of
Praagaash.

Praagaash issues
May 2019 and July 2019

Congratulations

Pushpa
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Your Own Page
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Paintings by:

Gopal (16 Yrs)

S/o Monika &

Satish

Mahaldar of

Dwarika,

New Delhi
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Photo Feature
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On way to high altitude Nundkol lake
Photo courtesy : Ahmad Aadil

Double Rainbow at Dal Lake
Photo courtesy : Rabyanoor

Sheshnag Lake
Photo courtesy : Asif Iqbal Burza

Somewhere in Kashmir
Photo courtesy : R00hi Nazki
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Photo Feature
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7 Storeyed Heritage House in Srinagar
Photo : Iqbal @Mohd_iqbal
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Letters to Editor

Shri Raina Sahib,

UpenderAmbardar

Raina Saheb Namaskar,

P.N.Shad
New Delhi

Dear Editor,

Namaskar mahra. I have been
reading ur magazine for quite
some time. It is a superb
community magazine run with
professional outreach.The
information contained in it
instinctly connects with our
roots n moorings The regularity n
professional expertise with which it comes
out bespeaks of ur singular dedication n
selfless devotion to a cause,which as a
community is dear to all of us. Every right
thinking KP is appreciative of ur tiring work.I
also put on my thanks to Sh M K.Parimoo, a
stelwart Broadcaster n a writer contributor of
Pragaash, who introduced the valuable
magazine to me.
Thanks and best wishes,

Be nacheese chhus settha
shoqe saan magazine paraan
te beyi ti chhi vaaryah shoqe
waa'li paraan yotaani me
khabar chhe.Yi mahra chhu
assi panni danaskr i tee
pannen moolan see ' te
jodaan. Fikir me karive, dapaan dair aayad
drust aayad. Tuhund yi karname chhu
baibadal. Pakiv brontth a'ssi chhi tohi see't.

Apropos write up on Dr. Ali Jan
by Dr. K.L.Chowdhury. In sixties
and seventies, Dr. Ali Jan was
considered a reputed doctor
though I have not seen him. He

���

���

would treat his patients psychologically as in case
of my mother who had recurring problem of
stomach. He went to her history, family background
and treated her accordingly. Unfortunately, this
doctor himself succumbed to fatal cancer at the age
of 63. Right now I can't recall one doctor where
people are in awe like the one mentioned here.
Today our health has become a booming
business where multiple people encash at
multiple levels.

Namskar. we are greatly
indebeted to you for having
taken upon your shoulders the
voluntarily work of serving our
maji zev,in your own humble
way,earlier by Project Zaan &
n o w b y e j o u r n a l
Pragaash,which we deeply appreciate.i have
for one been the ardent admirer of your all
endeavours in this direction.It is a fact that
there is good participation of Muslim
writers,poets,critics & other essayists,which
may be not be liked by our readership.in my
humble view we should not discourage this.we
should not think of dividing the literary field.you
may like to have two separate sets of
pragash,if you wish to carter to the readership
o f b o t h t h e s e c t i o n s o f t h e
societyseparately,which i think is a good idea. I
urge you to invite writers of our own community
to write about lesser known literary people or
on whom much is not known.We cant as ignore
the warm reception by literary circles of the
valley for Dr Amar Malmohi ji.we also have
tone stratgic. Kindly donut feel discouraged if
lesser people send you their feed back. This is
my small submission.

Sandeep Sadhu
KongPosh

Esteemed Raina Saheb,

Rajinder Premi
New Delhi

���
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